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Installing the external Optical Drive

The installation and bundled cables of your optical drive may differ between models, please refer to
the following installation methods and select the one that most suits your model.

Using the bundled USB Type-C® cable
Product: External Slim Optical Drive / External Slim Blu-ray Drive

1. Connect the USB Type-C® connector on the bundled cable to a USB Type-C® port on your
computer.

2. Connect the bundled cable to your optical drive.

NOTE: This connector and port may vary between models.

3. (For Windows only) Press the Eject button to open the optical drive tray.




Using the bundled Y-Cable

Product: External Slim Optical Drive / External Slim Blu-ray Drive

1.

Connect the USB connector @ on the Y-cable to a USB port on your computer.

(optional) Connect the USB connector @) to another USB port for additional power if your
computer’s USB port does not provide enough power through the USB connector @, resulting in
the optical drive not functioning properly.

NOTE:

+ USB connector @ is only used for additional power, and cannot be used for data transfer

+ If you are using a Blu-ray optical disc drive, please ensure to connect both USB
connectors (@) and @) to USB ports on your computer.

+ You may need to use a USB extension cable (purchased separately) to connect the
additional USB connector @) if you do not have enough free USB ports on one side of the
computer.

Connect the Y-cable to your optical drive.

NOTE: This connector and port may vary between models.

(For Windows only) Press the Eject button to open the optical drive tray.




Using the bundled USB cable and power adapter
Models: BW-16D1H-U / BW-16D1H-U PRO / BW-16D1X-U
To connect the USB cable and power adapter please refer to the illustration below. After the cables

and power have been connected, push the power switch to the ON position @) to power on your
optical drive and press the Eject button @ (For Windows only) to open the optical drive tray.

S | i
] | | S [ - -
) I -
/- &

[ }

e
T
e

T
1

Setting up the optical drive stand (on selected models)
Models: BW-16D1H-U / BW-16D1H-U PRO Models: SBC-06D2X-U / SBW-06D2X-U

Support

For more information on your external optical drive, please refer to https://www.asus.com/support.
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Installation du lecteur optique externe
Linstallation et les cables fournis pour votre lecteur optique peuvent varier selon les modéles, veuillez vous référer aux méthodes
d'installation suivantes et sélectionner celle qui convient a votre modeéle.

Utilisation du cable USB Type-C® fourni
Produit : Graveur optique externe slim / Graveur Blu-ray externe slim
1. Connectez le cable USB Type-C" fourni au port USB Type-C” de votre ordinateur.
2. Connectez le cable fourni au lecteur optique.
REMARQUE : Ce connecteur et ce port peuvent varier selon les modéles.
3. (Pour Windows® uniquement) Appuyez sur le bouton d'Ejection pour éjecter le plateau du lecteur optique.

Utilisation du cable en Y
Produit : Graveur optique externe slim / Graveur Blu-ray externe slim
1. Branchez le connecteur USB @ du cable en Y sur un port USB de votre ordinateur.
(optionnel) Branchez le connecteur USB @ sur un autre port USB pour obtenir une puissance électrique supplémentaire si le port
USB de votre ordinateur ne fournit pas de au @, entrainant un mauvais fonctionnement du
lecteur optique.
JARQUE :

dobtenir de la pui é ire et ne peut pas étre

* Sivous utilisez un lecteur Blu-ray, assurez-vous de brancher les deux connecteurs (@) et @) aux ports USB
de votre ordinateur.
+ Vous pourriez avoir besoin d'un cable ion USB (vendu séparé ) pour brancher le
supplémentaire @ si vous ne disposez pas de suffisamment de ports USB sur un face de lordinateur.
2. Connectez le cable en Y a votre lecteur optique.
REMARQUE Ce connecteur et ce port peuvent varier selon les modéles.
3. (Pour Windows® uniquement) Appuyez sur le bouton d'Ejection pour éjecter le plateau du lecteur optique.
Utilisation du cable USB et de I'adaptateur secteur fournis
Modeles : BW-16D1H-U / BW-16D1H-U PRO / BW-16D1X-U
Pour connecler Ie cab\e USB et secteur, réfé ali sur la page 5. Aprés avoir connecté les cables et
I ez [ d" sur la position ON @ pour mettre votre lecteur optique sous tension et appuyez sur
le bouton d' Ejectlon 0 (Pour Windows® uniquement) afin d'éjecter le plateau du lecteur.

Mettre en place le socle du lecteur optique (sur une sélection de modéles)

Pour installer le socle du lecteur optique, consultez la page 5.

Assistance

Pour plus d'informations sur votre lecteur optique externe, consultez le site : https:/www.asus.com/fr/support.

Installleren des ex!ernen optischen Laufwerks
ieferten Kabel Ihres optischen Laufwerks kénnen je nach Modell variieren. Beachten Sie bitte die
fo\genden \nstalla(\onsmethoden und wéhlen Sie die fiir Ihr Modell am besten geeignete aus.

Verwenden des mitgelieferten USB Typ-C*-Kabels
Produkt: Externes Slimline-Laufwerk / Externes Slimline-Blu-ray-Laufwerk
1. Verbinden Sie den USB Typ-C®-Stecker des mitgelieferten Kabels mit einem USB Typ-C®-Anschluss lhres Computers.
2. SchlieRen Sie das mitgelieferte Kabel an Ihr optisches Laufwerk an.
HINWEIS: Dieser Stecker und Anschluss kdnnen je nach Modell variieren.
3. (Nur fir Windows) Driicken Sie die Auswurftaste, um das Fach des optischen Laufwerks zu 6ffnen

Verwenden des mitgelieferten Y-Kabels
Produkt: Externes Slimline-Laufwerk / Externes Slimline-Blu-ray-Laufwerk
1. Verbinden Sie den USB-Stecker @ des Y-Kabels mit einem USB-Anschluss Ihres Computers
(optional) Verbinden Sie den USB-Stecker @ mit einem anderen USB-Anschluss, um zustzlichen Strom zu erhalten, falls der
USB-Anschluss Ihres Computers nicht geniigend Strom iiber den USB-Stecker @ liefert, was dazu fiihrt, dass das optische
Laufwerk nicht ordnungsgeman funktioniert.
HINWEIS: + Der USB-Stecker @ wird nur zur zusitzlichen Stromversorgung genutzt und kann nicht zur Dateniibertragung

verwendet werden.

* Falls Sle em opnsches Blu-| Ray Laufwerk verwenden, stellen Sie bitte sicher, dass beide USB-Stecker (@ und
©) mit Thre: sind.

. Mogllcherwelse miissen Sie ein USB- Bl

(separat
zusitzlichen USB-Stecker @ zu verbinden, falls auf einer Seite des Compu(ers nicht genugend flele UsB-
Anschliisse vorhanden sind.
2. SchlieRen Sie das Y-Kabel an Ihr optisches Laufwerk an.
HINWEIS: Dieser Stecker und Anschluss kénnen je nach Modell variieren.
3. (Nur fur Windows) Driicken Sie die Auswurftaste, um das Fach des optischen Laufwerks zu 6ffnen
Verwenden des mitgelieferten USB-Kabels und Netzteils
Modelle: BW-16D7H-U / BW-16D1H-U PRO / BW-16D1X-U
\nformatlonen zum AnschlieBen des USB-Kabels und des Netzteils finden Sie in der Abbildung auf Seite 5. Nachdem die Kabel
sind, schieben Sie den Ein-/Ausschalter in die Ein-Position @, um Ihr optisches
Laufwerk emzuscha\ten und driicken Sie die Auswurﬂasteo (nur fir Windows), um das Fach des optischen Laufwerks zu 6ffnen.

Montieren des Standers fiir das optische Laufwerk (bei bestimmten Modellen)
Informationen zum Installieren des Sténders fiir das optische Laufwerk finden Sie auf Seite 5.

Support
Weitere Informationen zu Ihrem externen optischen Laufwerk finden Sie unter https://www.asus.com/support.




Installazione dell'unita ottica esterna
| cavi di installazione e in dotazione dell'unita ottica possono variare a seconda del modello. Fare riferimento ai seguenti metodi di
installazione e selezionare quello pili adatto al proprio modello.
Uso del cavo USB tipo C® in dotazione
Prodotto: Unita ottica esterna slim / Unita Blu-ray esterna slim "
1. Collegare il connettore USB tipo C” sul cavo in dotazione ad una porta USB tipo C sul computer.
2. Collegare il cavo in dotazione all'unita ottica.
NOTA: Questo connettore e la porta potrebbero variare in base al modello.
3. (Solo per Windows) Premere il tasto Eject (Espelli) per aprire il cassetto dell'unita ottica.
Uso del cavo a Y in dotazione
Prodotto: Unita ottica esterna slim / Unita Blu-ray esterna slim
1. Collegare il connettore USB @ sul cavo a Y ad una porta USB sul computer.
(opzionale) Cullegare il connettore UsB @ ad un’altra porta USB per maggiore allmentazlcne se la porta USB del computer non
fornisce tramite il USB @, conun non corretto dell'unita
ottica.
NOTA:

Il connettore USB () viene utilizzato solo per alimentazione aggiuntiva e non puo essere utilizzato per il
trasferimento dei dati
Se si utilizza una unita ottica Blu-ray, assicurarsi di collegare entrambi i connettori USB (@ e @) alle porte
USB del computer.
Potrebbe essere necessario utilizzare una prolunga USB (acquistata separatamente) per collegare il
connettore USB aggiuntivo @ se non si dispone di sufficienti porte USB libere su un lato del computer.
2. Collegare il cavo a Y all'unita ottica.

NOTA: Questo connettore e la porta potrebbero variare in base al modello.
3. (Solo per Windows) Premere il tasto Eject (Espelli) per aprire || cassetto dell'unita ottica.

Uso del cavo USB in ione e dell di
Modelli: BW-16D7H-U/ BW-16D1H-U PRO / BW-16D1X-U
Per collegare il cavo USB e | di fare riferi allil a pagina 5. Dopo che i cavi e l'alimentazione

sono stati collegati, premere l'interruttore di alimentazione in posizione ON e per accendere |'unita ottica e premere il tasto Eject
(Espelli) ° (solo per Windows) per aprire il cassetto dell'unita ottica.

Configurazione del supporto dell'unita ottica (su modelli selezionati)

Per installare il supporto dell'unita ottica, fare riferimento a pagina 5.

Supporto

Per ulteriori informazioni sull'unita ottica esterna, fare riferi al sito https://www.asu rt.

YcTaHOBKa BHELLHEro ONTUYECKOro npueoga
MocTaBsieMble B KOMMIEKTe KaGeN A5t ONTUYECKOr0 NPUBO/A MOTYT OTAMYATLCSA B 3aBUCMMOCTM OT MoaieN. BbiGepute
HavnBonee NOAXOAAWMIA ANA BaLIe MOAENM CNOCOG YCTAHOBKM U3 NPUBEACHHbIX HIXKE.

WUcnonb3osanue npunaraemoro ka6ens USB Type-C
MpoayKT: BHELHMA TOHKMI ONTUYECKMI NPUBOA / BHeLHWiA ToHKM# Blu-ray npusoa
1. MopxntoumTe pasbem USB Type-C npunaraemoro kaGens k pasbemy USB Type-C Ha KoMMbtoTepe.
2. TMopkniounTe NpunaraeMblit kabenb K ONTUYECKOMY NpUBOAY.
MPUMEYAHME: 3ToT pa3beM MOXET OT/IMYaTbCS B 3aBUCUMOCTH OT MOANH.
3. (Tonbko ans Windows) HaxmuTe KHomky U3Bnedb Ha yCTPOACTBE ANA OTKPbITUA NIOTKA ONTUYECKOTO NPUBOAA.
Wcnonb3osaHue npunaraemoro Y-kabens
MpoayKT: BHELIHUA TOHKMI ONTUYECKM NPUBOA / BHeLHWiA ToHKW# Blu-ray npusoa
1. MogxniounTe pasbem USB @ Y- Kaﬁenu K pasbemy USB KomnbroTepa.
Ecnn Y0 MOLLHOCTb Yepe3 pasbem USB @, 4To npusoanT K
HepaBoToCMoCOBHOCTH omwecxcro npmaona I'IDAKHK)HMTE BTOpOIt pasbem USB @ kabens k Apyromy pasbemy USB
KOMMIbIOTEPa A1 ONONHUTENIBHOTO MUTAHNS.

MPUMEYAHUE:
+ Pasbem USB @ TONbKO Ans NUTAHUA U HE MOXKET UCNONb30BaTLCA AN
nepejaun JaHHbIX.
+ Mpu npusopa Blu-ray, uTo 06a pasbema USB (@ n @) noaknioueHbl k

pasbemam USB KomnbioTepa.
B cnyyae oTcyTcTBUA CBO60AHBIX Pa3bemoB USB Ha 0fHOM CTOPOHE KOMMbIOTEpa, ANA NOAKIIOYEHHs
USB-p: oXeT usB

2. TMopkniounTe Y-kabenb K ONTUYECKOMY NPUBOAY.

MPUMEYAHME: 3ToT pa3beM MOXET OT/IMYaTbCS B 3aBUCUMOCTH OT MOAENH.
3. (Tonbko ans Windows) HaxmuTe KHonky U3Bnedb Ha yCTPOICTBE ANIA OTKPbITUA NIOTKA OMTUYECKOTO NPUBOAA.
Wcnonb3oeauue npunaraemoro USB-kabens u 61oka nutanus
Mogenn: BW-16D1H-U / BW-16D1H-U PRO / BW-16D1X-U
Cxemy nopktouenms USB-kabens v 610ka NUTaHMA CMOTPUTE Ha MANKOCTPALWMN Ha CTPaHMUe 5. Mocnie MoaKNoyeHus Kabenei n
nNUTaHUs NepeBeUTe TyM6Nep NUTaHs B nontoxeHne ON @ Ans BKNIOYEHNS ONTUYECKOrO NPUBOAA U HAXMUTE KHOMKY U3sneub @
Ha ycTpoiicTBe (Tobko Anst Windows) Anst OTKpbITUS I0OTKA ONTUYECKOrO NPUBOAA.
YcTaHOBKa NpUBOAA Ha NOACTABKY (AN HEKOTOPbIX MoAenen)
JAnsi yCTaHOBKY ONTUYECKOTO NPUBOAA Ha NOACTABKY 0BPATUTECH K CTPaHuue 5.

Moapepxka
,Elﬂil nonyyeHus AOHOﬂHMTeanOﬁ MH¢0pMaLMM 0 BHELHeM ONTUYecKoM NpuBoAe noceTute hi [Q§i[ 'WWW.asus.com/suppol
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WHcTanupaHe Ha BHHLUHO ONTUYHO yCTpOVICTBO
MHCTanauusTa v BKloYeHUTe kabenu Ha Balueto onTuyHo i MOXe fia ce p T 3api mogenu. Buxre
CrlefiHUTE METO/V Ha MHCTaNaLys 1 3BepeTe OH3W, KOWTO e Hait-NoAXoAALY 3a Balwuma Moaen.

W3nonssaxe Ha BKkntoyenns USB Type-C° ka6en
MpoayKT: BLHLWHO TbHKO ONTUYHO YCTPOMCTBO / BBHIWHO ThHKO Blu-ray ycTpoicTso
1. Cebpxere USB Type-C® KoHTaKTa Ha BKnioueHys kaben B USB Type-C” nopra Ha Balums KOMMIOTbP.
2. CBbpXeTe BKAKYEHUS Kaben KbM OMTUYHOTO YCTPOACTEO.
3ABEJIEXKKA: To3n KOHTaKT M TO3M NOPT MOXe Aa BapupaT 3a pasnuyHuTe Moaesnu.
3. (Camo 3a Windows) HatucHete 6yToHa Eject (M3BaxpaHe), 3a 4a 0TBOPUTE TaBaTa Ha ONTUYHOTO YCTPOHCTBO.

Ha Y-06p: Kaben

MpoayKT: BLHIIHO TbHKO ONTUYHO YCTPOMCTBO / BBHIWHO ThHKO Blu-ray ycTpoicTso
1. Cebpxere USB koHTakTa 0 Ha Y-06pa3Hus kaben B USB nopra Ha Batuns KOMNHoTbp.

(kaTo onuusi) CebpxeTe USB KoHTakTa @ KbM Apyr USB nopr 3a 4onbAHUTENHO 3axpaHBaHe, ako USB noptuT Ha Bawus

KOMMIOTHP He NPEAl0CTaBA OCTATLYHO 3axpaHBaHe Ypes USB konTakTa (), KOeTo BOAK A0 HENPABUHO GYHKLMOHVDaHE Ha

ONTUYHOTO YCTPOICTBO.

3ABENIEXKA:+  USB KOHTaKTBT @ ce u3nonaea 3a W He MOXe /la Ce U3Nnon3ea
3a NPEHOC Ha JJaHHM.
/AKo u3non3sare onTUYHO ycTpoicTBo Blu-ray, Tpa6Ba aa cBbpKeTe U aBaTa USB KoHTakTa (6 " @)
KbM USB noproseTe Ha Bawms KOMMIoTbp.
Moxe pa Tpabea pa usnon3sare USB yabmxuTeneH kaben (KyneH oTAeNHo) 3a CBbp3BaHe KbM
BonbnHuTeneH USB KOHTaKT @, aKo HAMare jocTaTb4Ho cBo6oHM USB noproBe oT efiHaTa CTpaHa Ha
KOMMIOTBPA.
2. Csbpxete Y-06pa3Hus kaben KbM ONTUYHOTO YCTPOACTBO.
3ABE/IEXXKA: To3u KOHTaKT M TO3W NOPT MOXXe fja BapupaT 3a pa3finyH1Te MOgEni.
3. (Camo 3a Windows) HaTtucHeTe 6yToHa Eject (M3BaxaaHe), 3a ja OTBOPUTE TaBaTa Ha ONMTUYHOTO YCTPOICTBO.
Ha USB ka6en n apantep

Mopenu: BW-16DTH-U / BW-16DTH-U PRO / BW-16D1X-U
3a na cebpxete USB kabena n apanTep, BiKTe Ta Ha CTpaHMua 5. Cnefi Kato KaGenuTe i 3axpaHBaHeTo
Ca CBBP3aHM, HATUCHETE KNKoUa Ha 3axpaHBaHeTo B nosuuws ON (BKJL.) (@) 3a BKNK0UBaHE Ha ONTUYHOTO YCTPOVICTBO U HaTUCHETe
6yToHa Eject (M3Baxpane) o (camo 3a Windows), 3a a OTBOpYTE TaBaTa Ha OMTUYHOTO YCTPOICTBO.

WHcTanupaHe Ha cToiiKaTa Ha ONTUYHOTO YCTPOMCTBO (Ha U36paHn Mogenu)

3a MHCTaNMpaHe Ha CTOVKaTa Ha ONTUYHOTO YCTPOACTBO BIKTE CTPaHMLia 5.

MopapapbxKa

3a noseye MHhOPMALWA OTHOCHO BalLeTo BBHIIHO ONTMYHO it BuXTe https:, W.asu: 'support.

Instalace externi optické jednotky
Instalace a dodané kabely optické jednotky se u riiznych modell mohou lisit. Seznamte se s nésledujicimi zplisoby instalace a zvolte
ten, ktery nejlépe vyhovuje vasemu modelu.
S dodanym kabelem USB Type-C®
Produkt: Externi tenka optickd jednotka / Externi tenkd Blu-ray jednotka
1. Pfipojte konektor USB Type-C® dodaného kabelu k portu USB Type-C® na poéitaéi
2. Pripojte dodany kabel k optické jednotce.
POZNAMKA: Tento konektor a port se mohou u riiznych modeli |
3. (pouze systém Windows) Stisknutim tlacitka Eject (Vysunout) otevrete piihradku optické jednotky.
S dodanym rozdvojenym kabelem
Produkt: Externi tenka optickd jednotka / Externi tenkd Blu-ray jednotka
1. Pripojte konektor USB @Y rozdvojeného kabelu k portu USB na poéitaci.
(voliteln&) Pokud port USB potitace neposkytuje dostatecné napajeni pres konektor USB @ a opticka jednotka nefunguje
spravné, pfipojte konektor USB () k dalsimu portu USB.
ZNAMKA: + Konektor USB @ slouzi pouze k zajisténi dodateéného napajeni a nelze jej vyuZit pro prenos dat.
+ Pokud pouzivate optickou jednotku na disky Blu-ray, pfipojte k portiim USB na po¢itaci oba konektory USB

(@20).
+  Pokud neméte dostatek volnych portil USB na jedné strané pocitace, miize byt k zapojeni dodateéného
konektoru USB @ nutny 7 i kabel USB (k i @
2. Pfipojte rozdvojeny kabel k optické jednotce.
POZNAMKA: Tento konektor a port se mohou u riznych modeli |
3. (pouze systém Windows) Stisknutim tlacitka Eject (Vysunout) oteviete pihradku optické jednotky.
S dodanym kabelem USB a napajecim adaptérem
Modely: BW-16D7H-U / BW-16D1H-U PRO / BW-16D1X-U
Informace o pfipojeni kabelu USB a napéjeciho adaptéru naleznete na ilustraci na strané 5. Po pripojeni kabell a napéjeni zapnéte
optickou jednotku piepnutim vypinace do polohy ON (Zapnuto) 6 a stisknutim tlacitka Eject (Vysunout) e (pouze systém Windows)
otevrete prihradku optické jednotky.

Poutziti stojanku optické jednotky (u vybranych modelt)

Informace o instalaci stojanku optické jednotky naleznete na strané 5.

Support (Podpora)

Dalsi informace o externi optické jednotce naleznete na adrese https:/www.asus.com/support




Installation af det eksterne optiske drev
Installationen og de medfglgende kabler til dit optiske drev kan variere efter model. Se falgende installationsmetoder og veelg den, der
passer bedst til din model.
Brug af det medfglgende USB Type-C®-kabel
Produkt: Ekstern slank og(isk drev / Ekstern slank Blu-ray drev
1. Tilslut USB Type-C"-stikket pa det medfalgende kabel til en USB Type-C*-port pa din computer.
2. Tilslut det medfglgende kabel til dit optiske drev.
EMARK: Dette stik og port kan variere efter model.
3. (KuniWindows) Tryk pa Skub ud for, at dbne bakken til det optiske drev.
Brug af det medfglgende Y-kabel
Produkt: Ekstern slank optisk drev / Ekstern slank Blu-ray drev
1. Forbind USB-stikket 0 pé dit Y-kabel til en USB port pa din computer.
(valgfrit) Tilslut USB-stikket @) til en anden USB-port for ekstra strom, hvis din computers USB-port ikke forsyner nok strom
gennem USB-stikket hvilket ggr, at det optiske drev ikke virker ordentligt.
BEMARK: - ikket G bruges kun til ekstra stram og kan ikke bruges til dataoverforsel
* Hvis du bruger et Blu-ray optisk diskdrev, skal du serge for at tilslutte begge USB-stik (@ og @) til USB-
portene pa din computer.
+  Du skal muligvis bruge et USB-forlaengerkabel (kgbes separat) til, at tilslutte det ekstra USB-stik @, hvis
du ikke har nok ledige USB-porte pa den ene side af computeren.
2. Tilslut Y-kablet til dit optiske drev.
BEMZRK: Dette stik og port kan variere efter model.

3. (KuniWindows) Tryk pa Skub ud for, at dbne bakken til det optiske drev.
Brug af det USB-kabel og
Modeller: BW-16DTH-U / BW-16DTH-U PRO / BW-16D1X-U
For at tilslutte USB-kablet og stromadapteren, bedes du se billedet pé side 5. Nar kablerne og strommen er tilsluttet, skal du stille
teend/sluk-knappen pa Taend e for, at taende for dit optiske drev. Tryk pa knappen Skub ud ° (kun i Windows) for, at abne bakken til
det optiske drev.

Opszetning af stativet til det optiske drev (pa udvalgte modeller)

For at installere stativet til det optiske drev, bedes du se side 5.

Support

For flere oplysninger om dit eksterne optiske drev, bedes du se https://www.asus.com/support.

Het externe optische station installeren
De installatie en gebundelde kabels van uw optische station kunnen verschillen tussen modellen. Raadpleeg de volgende
installatiemethoden en selecteer degene die het beste past bij uw model.

De gebundelde USB Type-C®-kabel gebruiken
Product: Externe slanke optische drive / Externe slanke Blu-ray drive
1. Sluit de USB Type-C"-connector op de gebundelde kabel aan op een USB Type-C®-poort op uw computer.
2. Sluit de gebundelde kabel aan op uw optische station.
'OPMERKING: Deze connector en poort kan variéren tussen modellen.
3. (Alleen voor Windows) Druk op de knop Eject (Uitwerpen) om de schijflade van het optische station te openen.

De gebundelde Y-kabel gebruiken
Product: Externe slanke optische drive / Externe slanke Blu-ray drive
1. Sluitde USErconneclorQ op de Y-kabel aan op een USB-poort op uw computer.

(optioneel) Sluit de USB-connector @ aan op een andere USB-poort voor extra vermogen als de USB-poort van uw computer niet

voldoende vermogen levert via de USB-connecIoro, wat ertoe leidt dat het optische station niet goed functioneert.

OPMERKING: * USB-conneclor@word! alleen gebruikt voor extra vermogen, en kan niet worden gebruikt voor
gegevensoverdracht
Als u een Blu-ray optisch schijfstation gebruikt, zorg er dan voor dat u beide USB-connectors (o en @)
aansluit op USB-poorten op uw computer.
Het kan nodig zijn om een USB: (apart te gebruiken voor het iten van de
aanvullende USB-connector (@) als u niet genoeg vrije USB-poorten hebt aan één kant van de computer.
2. Sluit de Y-kabel aan op uw optische station.
OPMERKING: Deze connector en poort kan variéren tussen modellen.

3. (Alleen voor Windows) Druk op de knop Eject (Uitwerpen) om de schijflade van het optische station te openen.

De USB-kabel en

Modellen: BW-16D71H-U / BW-16D1H-U PRO / BW-16D1X-U

Raadpleeg de illustratie op pagina 5 voor het aansluiten van de USB-kabel en voedingsadapter. Nadat de kabels en stroom zijn

naar de stand ON (AAN) @) voor het inschakelen van uw optische station, en druk op de
knop Eject (Uitwerpen) ﬂ (alleen voor Windows) voor het openen van de schijflade van het optische station.

De daard van het optische station opstellen (op gesel d dellen)

Raadpleeg pagina 5 voor het installeren van de standaard van het optische station.

Ondersteuning

https://www.asu: ort voor meer it ie over uw externe optische station.
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Vilise optilise seadme paigaldamine
Teie optilise seadme paigaldamine ja sellega kaasasolevad kaablid véivad mudelist soltuvalt olla teistsugused; vaadake jargimisi
paigaldusviise ja valige neist oma mudelile kdige sobivam.

Kaasasoleva USB Type-C” kaabli kasutamine
Toode: Véline Shuke optiline seade / Véline Shuke Blu-ray seade "
1. Uhendage kaasasoleva kaabli USB Type-C” pistik arvuti USB Type-C® pordiga.
2. Uhendage kaasasolev kaabel optilise seadmega.
MARKUS. Pistik ja pesa voivad olla mudelist sdltuvalt teistsugused.
3. (Ainult Windowsi korral) Vajutage nuppu Eject (Viljutus), et optilise seadme salv avada.
Kaasasoleva Y-kaabli kasutamine
Toode: Valine 6huke optiline seade / Véline Ghuke Blu-ray seade
1. Uhendage Y-kaabli USB-pistik Q arvuti USB-pordiga.
(Valikuline) Lisavoolu saamiseks ihendage USB-pistik @teise USB-pordiga, kui teie arvuti USB-port ei anna USB-iihenduse
kaudu piisavalt voolu ?]a millest tingituna optiline seade ei toimi korralikult.
ARKUS. . pistik &) on méeldud ainuls voolu saamiseks, seda ei saa kasutada andmeedastuse jaoks.
* Ku ;sutate Blu-ray-plaadiseadet, iihendage mélemad USB-pistikud (Qja @) kindlasti arvuti USB-
portidega.
+ Taiendava USB-iihenduse G i voite vajada USB pil it (miitiakse eraldi), kui arvuti
iihel kiiljel ei ole piisavalt USB-porte.
2. Uhendage Y-kaabel optilise seadmega.
MARKUS. Pistik ja pesa véivad olla mudelist séltuvalt teistsugused.
3. (Ainult Windowsi korral) Vajutage nuppu Eject (Valjutus), et optilise seadme salv avada.

Kaasas oleva USB-kaabli ja toiteploki kasutamine

Mudelid: BW-16D1H-U / BW-16D1H-U PRO / BW-16D1X-U

USB-kaabli ja toiteploki iihendamisel jérgige Ik 5 olevat joonist. Kui kaablit ja toide on iihendatud, seadke toiteliiliti asendisse ON (SEES)
9, et optiline seade sisse lillitada, ja vajutage nuppu Eject (Viljutus) @ (ainult Windowsis), et optilise seadme salv avada.
Optilise seadme paigaldamine jalale (valitud mudelitel)

Optilise seadme jala paigaldamisel jérgige Ik 5.

Tugi

Lisateavet valise optilise seadme kohta vaadake aadressilt https://www.asus.com/support.

Ulkoisen optisen aseman asentaminen
Optisen aseman asentaminen ja toimitukseen kuuluvat kaapelit voivat vaihdella mallin mukaan. Tutustu seuraaviin
asennusmenetelmiin ja valitse parhaiten malliisi sopiva
Toimitukseen kuuluvan USB Type-C® -kaapelin kaytto
Tuote: Ulkoinen ohut optinen asema / Ulkoinen ohut Blu-ray-asema
1. Liita toimitukseen kuuluvan USB Type-C® kaapelin liitin tietokoneen USB Type-C® -porttiin.
2. Liita toimitukseen kuuluva kaapeli optiseen asemaan.

HUOMAUTUS: Tamé liitin ja portti voivat vaihdella mallin mukaan.
3. (Vain Windows) Paina Poi: inil i optisen aseman levykelk
Toimitukseen kuuluvan Y-kaapelin kaytto
Tuote: Ulkoinen ohut optinen asema / Ulkoinen ohut Blu-ray-asema
1. Liita Y-kaapelin USB-iitin €Y tietokoneen USB-porttiin.

(valinnainen) Liita USB-liitin @ toiseen USB-porttiin lisavirtaa varten, jos tietokoneen USB-portti ei tuota riittavasti virtaa USB-
liittimen kautta minka vuoksi optinen asema ei toimi oikein.
HUOMAUTU! USB-liitinta @ kaytetaan vain lisavirtaa varten, sité ei voi kayttaa tiedonsiirtoon
« Jos kaytit optista Blu-ray-levyasemaa, varmista, etta liitat molemmat USB-liittimet (Q ja @)
tietokoneen USB-portteihin.
«+  Sinun on ehka kaytettdva USB -j; I erikseen) ylimaardisen USB-liittimen
Iiinémiseen,@ jos tietokoneen yhdella puolella ei ole riittévésti vapaita USB -portteja.

2. Liita Y-kaapeli optiseen asemaan.

HUOMAUTUS: Tamd liitin ja portti voivat vaihdella mallin mukaan.
3. (Vain Windows) Paina Poi: inil i optisen aseman levykelk
Toimitukseen kuuluvan USB-kaapelin ja verkkolaitteen kaytto
Mallit: BW-16D7H-U / BW-16D1H-U PRO / BW-16D1X-U
Katso sivulla 5 olevasta kuvasta USB-kaapelin ja verkkolaitteen liittdmisohjeet. Kun kaapelit ja verkkolaite on liitetty, paina virtapainike
ON( -asentoon e virran syGttamiseksi optiseen asemaan ja paina Poisto-painiketta e (vain Windows) avataksesi optisen
aseman levykelkan.
Optisen aseman telineen asettaminen (maaratyissa malleissa)
Katso sivulta 5 optisen aseman telineen asennusohjeet.
Support (Tuki)

Katso lisétietoja ulkoisesta optisesta asemasta https://www.asu: 'support.




Eykatdotaon e§wTepLkiig povadag omtikol diokov

Ta kahwdla eykataotaong kat auvdeang TG povadag omtikol diokou evbéxeTal va dlagepouv PETAEL TwV HoVTEAWY. AvaTpégTe
OTIG aKOAOVBEG PEBOBOUG EYKATAGTACNG KAl ETUAEETE EKEIVN TIOL TAPLAZEL IEPLOGOTEPO GTO HOVTENO 0AG

Xprion Tou Tapexopevou kahwdiov USB Type-C*

Mpoiov: EEwTeptkn Aemtr ontikn povada / E§wTepikn Aemtr povada Blu-ray

1. Zuvdéate tov obvbeopo USB TypeC@ Tou kaAwbdiov oe pia Bdpa USB Type-C” Tou urtoAoytoTr 6ag.

2. ZuvbEaTe To KAAWSL0 oty ormm povada 5|uxou

: Av va HETAgH TWV pi A

3. (Movo yla Windows) Matrote to koupri Eject (EEnvqun) yava avasre v unodoyr Tng uovaﬁuq OmTIKoD Siokou.
Xprjon Tou mapexopEevou Kahwbdiov Y
Mpoiov: EEwTeptkn Aemtr omtikn povada / E§wtepikn Aemtr povada Blu-ray
1. Zuvdéate tov obvbeopo USB o Tou kaAwbiou Y oe pta BOpa USB tou umoloyioTr oag.

(mpoatpeTikd) Tuvbeate Tov cuvﬁsuuo usB @ yia pia aAAn 80pa USB yia ipocBeTn Tpogobdooia, eav n 9upu USB tou

UTIOAOYLOTH} GaG Bev apéXeL apKeTH LX) p&aw Tou cuvbEapiov USB @), pe arotéAeapia n povada omtikol Siakou va pnv

Aettoupyei owotd.

IHMEIQIH: - O ouv&scpoc usB @ XPNOLHOTIOLETAL POVO YLa TIPGGBETN LOXY Kat SeV PTopEi va xpnotpomnonBei yia

HeTapopd éséoptvmv
Edv ypnotponoteite povada omtikol diokou Blu-ray, BeBaiwBeite 6Tt EXeTe ouVHEGEL Kat Toug Svo
ouvbéopoug USB (o Ka @) oe Bupeg USB Tou uroAoyLoT oag.
EvbéxeTat va Xpelactei va XpnotporotjoeTe éva kahwdio enéktaong USB (nwAeitat Eexwplotd) yua va
ouvdéaeTe Tov MpocBeTo ouvdeopo USB @ eav bev Exete apkeTég eEAelBepes Bipeg USB oy idla
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TAEUPA TOU UTIOAOYLOTH.
2. Tuvdéote T0 Kuxwéxo V otV OTTIKN uovu&a Siokou.
B0pa evoe va > HETAgH TWV P A
3. (Movoya Wmdows) Matnote T0 Kouum Eject (E€aywyn) ya va avm{srs v urodoxn g uovaﬁuQ omTIKoD Siokou.
Xprjon Tou 6 Awbiov USB Kat Tov Tpopod 0 LoYvog

MovtéAa: BW-16D1H-U / BW-16D1H-U PRO / BW-16D1X-U

Ma va ouvd€oeTe To KaAwdLo USB Kat To TpoPobOTIKG, avaTpEETE GTNV EKOVA o oehiba 5. Apov cuvdETETE Ta KaAwdLa Kat TV
TpopoBooia, MEATE Tov BiakoTTn Aettovpyiag ot Béan ON @) yia va evepyorouioeTe T povada orTikol Biokov kat NaTioTE To
koup Eject (E€aywyr) a 6vo yia Windows) yia va avoigeTe To 6ioko omTIKng povadag.

Eykatdotaon tng Bdong tng povadag omtikov diokov (o€ emAeypéva povtéla)

Ma va eykataoTnoeTe T Baon g povadag ontikoy Siokou, avatpeEte otn oehida 5.

Yroothpi§n

la MepLocoTEPES MANPOPOPIES OXETIKA pE TNV EEWTEPIKI povada omTikoy Siokov, avatpe€te atn Sievbuvan
https://www.asus.com/support.

A kiilsé optikai meghajté iizembe helyezése

Az optikai meghait tizembe helyezési folyamata és a mellékelt kabelek modellenként eltérek lehetnek; kérjiik, tekintse &t az aldbbi
iizembe helyezési mddokat, és valassza ki a modelljének leginkabb megfelelt

A mellékelt Type-C” USB-kabellel

Termék: Kiils6 vékony optikai meghajto / Kiilsé vékony Blu-ray meghajm

1. Csatlakoztassa a mellékelt kébelen lévé Type-C* USB: amitégépen lévé Type-C* oportho:
2. Csatlakoztassa a mellékelt kabelt az opukal meghaj(ohoz
MEGJEGYZES: A ént eltérd lehet.

3. (Windows esetén) Az optikai meghanotalca klnynasahaz nyomja meg a Kiadas gombot.
A mellékelt Y-kabellel

Termék: Kiils6 vékony optikai meghajto/ Kiilsé vekony Blu-ray meghajm
1. Csatlakoztassa az Y-kabelen lévé U a é

Ievo egyik USB- 0 tho

Tovébbi setén az USB- masik USB i
a szamitogép USB- csatlakozopcma nem szolgaltat elegend6 energiat az USB-csatlakozon 6 keresztiil, emlan pedig nem
miikédik megfelelcen az optikai meghajto.
MEGJEGYZES: + Az USB-csatlakozé @ kizarélag tovabbi iaigény esetére szolgal,
+  Blu-ray optikai lemezmeghajt6 haszndlata esetén kérjilk, minden esetben csatlakoztassa mindkét USB-
csatlakozét (Q és @) a szamitégép USB-csatlakozéportjaihoz.

+  Akiegé: SB. 6 6, hogy USB itd kabelre lesz
sziiksége (kiilon kaphatd), amennyiben nincs elég szabad USB-csatlakozéport a szamitdgép egyik
oldalan.

2. Csatlakoztassa az Y-kdbelt az optlka\ meghajléhoz

: eltérg lehet.

3. (Windows esetén) Az optikai megha]tctalca klnynasahoz nyomja meg a Kiadas gombot.

A mellékelt USB-kabellel és halézati adapterrel

Modellek: BW-16D1H-U / BW-16D1H-U PRO / BW-16D1X-U

Az USB-kabel és a halézati adapter csatlakoztatasahoz kérjiik, tekintse meg az 5. oldalon lathatd abrat. A kdbelek csatlakoztatasa és a
késziilék dram ald helyezése utan helyezze a fékapcsolot ON (Bekapesolas) allasba @ az optikai meghajté bekapcsolasahoz, azutéan
nyomja meg a Kiadas gombot o csak Windows esetén) az optikai meghajtétalca kinyitdsahoz.

Az optikai meghajtohoz tartozo allvany beallitasa (csak bizonyos modelleken)

Az optikai jtohoz tartozo allvany itéséhez tekintse meg az 5. oldalt.
Tamogatas
Akiils6 optikai orol tovabbi aciokert kérjiik, la el a https://www.asu 'support
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Memasang Drive Optik eksternal
Pemasangan dan kabel drive optik mungkin berbeda di antara model-model, silakan merujuk pada cara pemasangan berikut dan pilih
yang paling cocok dengan model Anda.

Menggunakan kabel USB Tipe-C® bundel
Produk: Drive Optik Eksternal Slim / Drive Blu-ray Eksternal Slim
1. Sambungkan konektor USB Tipe-C” pada kabel nundel ke port USB Tipe-C® pada komputer Anda.
2. Sambungkan kabel bundel ke drive optik Anda.
CATATAN: Konektor dan port mungkin beragam di antara model-model.
3. (Hanya untuk Windows) Tekan tombol Keluarkan untuk membuka baki drive optik.
Kabel Y yang diberik
Produk: Drive Optik Eksternal Slim / Drive Blu-ray Eksternal Slim
1. Sambungkan konektor USB 0 pada kabel Y ke port USB pada komputer Anda.
(opsional) Sambungkan konektor USB @ ke port USB lain uptuk menambahkan daya tambahan jika port USB komputer Anda
tidak menyediakan daya yang cukup melalui konektor USB @Y, sehingga mengakibatkan drive optik tidak berfungsi dengan
semestinya.
CATATAN:

Konektor USB @ hanya digunakan untuk daya tambahan, dan tidak dapat digunakan untuk transfer data
Jika Anda sedang menggunakan drive disk optik Blu-ray, pastikan untuk menyambungkan kedua konektor
USB () dan @) ke port USB pada komputer Anda.
Anda mungkin harus menggunakan kabel ekstensi USB (dibeli secara terpisah) untuk menyambungkan
konektor USB tambahan @ ika Anda tidak punya cukup port USB bebas pada satu sisi komputer.
2. Sambungkan kabel Y ke drive optik Anda.

CCATATAN: Konektor dan port mungkin beragam di antara model-model.
3. (Hanya untuk Windows) Tekan tombol Keluarkan untuk membuka baki drive optik.
Menggunakan kabel pengisi USB dan adaptor daya yang diberikan
Model: BW-16DTH-U / BW-16D1H-U PRO / BW-16D1X-U
Untuk menyambungkan kabel USB dan adaptor daya merujuk pada ilustrasi pada halaman 5. Setelah kabel dan daya tersambung,
dorong sakelar daya ke posisi ON (Aktif) e untuk menghidupkan drive optik Anda dan tekan tombol Eject (Keluarkan) e (Hanya
untuk Windows) untuk membuka baki drive optik.
Menyiapkan dudukan drive optik (pada model tertentu)

Untuk memasang dudukan drive optik, baca halaman 5.
Dukungan
Untuk informasi selengkapnya menegnai drive optik eksternal Anda, silakan merujuk https://www.asus.com/support.

CbIPTKbl ONTUKAIbIK, JKETEKTi OpHATY
ONTUKanbIK XETEKTiH OpHaTY XaHe BybinFaH Kabenbaepi yrinep apacbiHaa apTypai 601ybl MYMKiH, keneci opHaTy apicTepiH Kapan,
YAriKi3re Caikec KeneTiHiH TaHAaHbI3.
BybinFan USB Type-C® ka6enin naiipanany
BHiM: CbIPTKbI XyKa ONTUKanblK AUCKOKeTeK / ChIPTKb XyKa Blu-ray auckxeTek
1. BybinFaH kabensperi USB Type-C* KocKbilubiH komnbioTepaeri USB Type-C® nopTbiHa XanFaubia.
2. BybinFaH Kabenb/i ONTUKANbIK KeTeKKe XanFaHpi3.
ECKEPTTIE: Byn KOCKbIL NieH NOpT yArinep apacbiHAa apTypAi 60/1ybl MyMKiH.
3. (Tex Windows ywwiH) OnNTuKanblk eTek HayacblH aLlly yuiH, LLbiFapy TyiMeciH 6acbiHbI3.
BybinFan Y niwiMai kabenik naitaanaxy
BHiM: CbIpTKbI XyKa ONTUKanblK AUCKOKETeK / CbIpTKb XyKa Blu-ray auckxeTek
1. Y niwimai ka6eniHaeri USB KOCKbILWbIH ] i USB noptbiHa
(kocbimuwa) KomnbtoTepair, USB noptui USB kocksiuub! @) apkbinbl XETKINIKTi KyaT 6epmeld, ONTHKanbIk, KeTeKTiH AYpbiC
KYMbIC iCTEMeyiHe aKence, KocbiMLua KyaT 6epy yLiH USB KOCKpilubIH @ 6acka USB noprbiHa XasfaHbls.

ECKEPTME: -+ USB Kockbiwbl @ TeK KocbIMLa KyaT 6epy yLwiH naiiaanaHbinagbl XoHe AepeKTepai TacbiMansay yuwin
naitAanaHbinManab!
Blu-ray AVCK XKeTeriH nai 6 eki USB na () xane @)
KomnbloTepaeri USB nopTrapbiHa Xanfanbi3.
KomnbioTepaiH 6ip arbiHaarbl 6oc USB nopTTapbl XeTKinikcia 6onca, kocbiMwa USB KocKbILbIH @
Wanray ywiu, USB Kabeni (6enek i KaxeT 6onybl MyMKiH.
2. Y nitwimai KaBeniH ONTUKanbIK XeTeKKe XKaFaHpi3.

ECKEPTTIE: Byn KOCKbIL NeH NOpT ynrinep apacbiHa apTypAi 601ybl MyMKIH.

3. (Tex Windows yLwiH) ONTHKanbIK eTeK HayacblH aLuy ywik, LLIbiFapy TyiMeciH 6acbikbl3
BybinFaH USB ka6eni MeH KyaT aganTepiH naiiganay
Ynrinep: BW-16D1H-U/ BW-16DTH-U PRO / BW-16DTX-U
USB kabeni MeH KyaT afianTepiH xanray yuix, 5-6eTTeri cypeTTi KapaHbl3. Kabenbaep aHe KyaT KOCbiFaHHaH KefliH, OnTuKanblk,
ETeKT icke Kocy YLLiH, KyaT KocKbIlbIH ON (KOCYJIbl) kyitiHe e ©3repTiHi3 XaHe ONTUKANbIK XeTeK HayacblH ally yuiH, Wbirapy
TyMeCiH o (tek Windows yuwiH) 6acbiHpi3.
ONTUKaNbIK, )KETeK TYFbIPbIH OPHaTY (TaHAaynbl ynrinepae)
ONTUKANbIK KETeK TYFbIPbIH OPHATY YlliiH, 5-6eTTi KapaHbl3.

Konpay kepcety
ChIPTKbI ONTUKANbIK XeTeK Typanbl KOChbIMLLUA aknapaT any yuwik, https:/www.asus.com/support cinteMeciHe TiHi3.




Argja optiska diskdzina uzstadiSana
Optiska diskdzina uzstadisanas iespéjas un komplekta kabeli var atskirties starp modeliem; skatiet talak noraditas uzstadisanas
metodes un atlasiet to, kas atbilst jisu modelim.
Komplekta USB Type-C” kabe]a izmanto$ana
Produkts: Aréja slaida optiska ierice / Aréja slaida Blu-ray ierice
1. P\evwenoﬁei komplekta kabela USB Type-C“ savwenotéju datora USB Type-C” pieslégvietai
ievienoji kabeli

PIEZIME Sis savienotajs un pieslégvieta var atskirties starp modeliem.
3. (Tikai operétajsistémai Windows) Nospiediet pogu Ejecl lai atvértu opuska diskdzina tekni.
Komplekta Y kabela izmanto$ana
Produkts: Aréja slaida optiska ierice / Aréja slaida Blu-ray ierice
1. Ykabela USB ajl O ienojiet datora USB &

(Péc izvéles) Pievienojiet USB savienotaju @ citai USB pieslégvietai papildu jaudai, ja datora USB pieslégvieta nenodrosina
pietiekamu jaudu, izmantojot USB savienotaj; , kas nelauj atbilstosi funkcionét optiskajam diskdzinim.
PIEZIME. + USB savienotajs @ llek |1mamots tikai papildu jaudai, un to nevar izmantot datu parsatisanai

Ja izmantojat Blu-ray optisko diskdzini, noteikti pievienojiet abus USB savienotajus (o un @) datora
USB pieslégvietam.
Jums var bt jaizmanto USB kabelis (iegadaj atseviski), lai pievi papildu USB savi aj @,ja
jums nav pietiekami daudz brivu USB pieslégvietu datora sanos.
2. Pievienojiet Y kabeli optiskajam diskdzi

PIEZIME. Sis savienotajs un pieslégvieta var atskirties starp modeliem.
3. (Tikai operétajsistémai Windows) Nospiediet pogu Eject, lai atvértu optiska diskdzina tekni
Komplekta USB kabela un stravas adaptera izmanto$ana
Modeli: BW-16D1H-U / BW-16D1H-U PRO / BW-16D1X-U
Lai pievienotu USB kabeli un stravas adapteri, skatiet 5. lappuses attélu. Kad kabeli un stravas padeve ir pievienoti, stumiet barosanas
slédzi pozicija ON e lai ieslégtu optisko diskdzini, un nospiediet pogu Ejecto tikai operétajsistémai Windows), lai atvértu optiska
diskdzina tekni
Optiska diskdzina stativa uzstadisana (atlasitajiem modeliem)
Lai uzstaditu optiska diskdzina stativu, skatiet 5. Ipp.
Atbalsts
Plasakai informacijai par aréjo optisko diskdzini skatiet vietni https:/www.asus.com/support.

1Sorinio optinio disky jrenginio montavimas
Optiniy disky jrenginiy montavimas ir komplektuose esantys kabeliai gali skirtis, atsizvelgiant j modelj; Z. toliau pateiktus montavimo
biidus ir pasirinkite ta, kuris labiausiai tinka jdsy turimam modeliui
Komplekte esanéio C° tipo USB kabelio naudojimas
Produktas: ISorinis plonas optinis jrenginys / 1Sorinis plonas Blu-ray jrenginys
1. Prijunkite komplekte esangio C® tipo USB kabelio jungtj prie kompiuterio C® tipo USB jungties.
2. Prijunkite komplekte esant] kabelj prie optinio disky jrenginio.
PASTABA. Si jungtis ir prievadas skirtinguose modeliuose gali skirtis.
3. (Tik Windows") Norédami atidaryti optinio disky jrenginio déklg, paspauskite mygtuka ,Eject”(ISstumti).
Y tipo kabelio naudojimas
Produktas: ISorinis plonas optinis jrenginys / ISorinis plonas Blu-ray jrenginys
1. Prijunkite Y tipo kabelio USB jungtj &Y prie kompiuterio USB prievado.
(pasirinktinai) Prijunkite USB jungtj @) prie kito USB prievado, kad biity papildomai tiekiama energija, jei kompiuterio USB
prievadas per USB jungtj o neuztikrina pakankamo maitinimo ir todél optinis disky jrenginys negali tinkamai veikti.
PASTABA.  + USB jungtis @ naudojama tik energijai papildomai tiekti - jos negalima naudoti duomenims perduoti
Jei naudojate ,Blu-ray" optinj disky jrenginj, bitinai prijunkite abi USB jungtis () ir @) prie kompiuterio
USB prievady.
Norint prijungti papildoma USB jungtj @, gali tekti naudoti ilginamajj USB kabelj (jsigyjamas atskirai), jei
vienoje kompiuterio puséje triiksta laisvy USB prievady.
2. Prijunkite Y tipo kabel prie optinio disky jrenginio.
PASTABA. Si jungtis ir prievadas skirtinguose modeliuose gali skirtis.
3. (Tik ,Windows") Norédami atidaryti optinio disky jrenginio dékla, paspauskite mygtuka ,Eject” (ISstumti).
Komplekte esancio USB kabelio ir maitinimo adapterio naudojimas
Modeliai: BW-16D1H-U / BW-16D1H-U PRO / BW-16D1
Norédami prijungti USB kabelj ir maitinimo adapterj, kite 5 puslapyje esant] paveikslél. Prijunge kabelius ir maitinimo adapter;,
pastumkite maitinimo jungiklj j padétj ON (Jjungti) e kad jjungtuméte optinj disky jrenginj, ir paspauskite mygtuka ,Eject” (ISstumti)
e (tik ,Windows"), kad atidarytuméte optinio disky jrenginio dékla.
Optinio disky jrenginio stovo nustatymas (tam tikruose modeliuose)
Kaip sumontuoti optinio disky jrenginio stova, Zr. 5 puslapj
Pagalba
Norédami gauti daugiau informacijos apie iSorinj optinj disky jrenginj, apsilankykite https://www.asus.com/support.
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Installere den eksterne optiske stasjonen
Installasjonsmetode og kablene som fglger med den optiske stasjonen, kan variere mellom modeller. Se falgende installasjonsmetoder
og velg den som passer best for modellen.
Bruker den medfglgende USB Type-C*-kabel
Produkt: Ekstern slank optisk stasjon / Ekstern slank Blu-ray-stasjon
1. Koble til USB Type-C*-kontakten pa den medfglgende kabelen til en USB Type-C™-port pa datamaskinen.
2. Koble den medfslgende kabelen til den optiske stasjonen.
MERK: Kontakten og porten kan variere mellom modellene.
3. (Bare for Windows) Trykk Utlgserknappen for & dpne skuffen til den optiske stasjonen.
Med den medfglgende Y-kabelen
Produkt: Ekstern slank optisk stasjon / Ekstern slank Blu-ray-stasjon
1. Koble USB-kontakten @@ pa Y-kabelen til en USB-port pa datamaskinen.
(valgfritt) Koble til USB-kontakten (@) til en annen USB-port for ekstra stram hvis USB-porten p& datamaskinen ikke gir nok strom
gjennom USB-kontakten Q noe som vil fgre til at den optiske stasjonen ikke fungerer som den skal.
MERK: + USB-kontakten @ brukes bare for ekstra strgm og kan ikke brukes til dataoverfgring
Hvis du bruker en optisk Blu-ray-stasjon, ma du sgrge for & koble til begge USB-kontaktene (o og @) til
USB-portene pa datamaskinen.
Du ma kanskje bruke en USB-skjgteledning (kjopes separat) for & koble til den ekstra USB-kontakten @ hvis
du ikke har nok ledige USB-porter pa den ene siden av datamaskinen.
2. Koble Y-kabelen til den optiske stasjonen.
MERK: Kontakten og porten kan variere mellom modellene.
3. (Bare for Windows) Trykk Utlgserknappen for a apne skuffen til den optiske stasjonen.
Bruke den medfglgende USB-kabelen og strgmadapteren
Modeller: BW-16DTH-U / BW-T6DTH-U PRO / BW-16DTX-U
Se illustrasjonen p side 5 for & koble til USB-kabelen og Nar kablene og er koblet til, skyver du
strombryteren til PA posisjon e for & sla pa den optiske stasjonen og trykker Utlgserknappen e (kun for Windows) for & dpne
skuffen til den optiske stasjonen.

Sette opp stativet til den optiske stasj (pa Ig deller)

Se side 5 nar du skal installere stativet til den optiske stasjonen.

Support (Stette)

Du finner mer informasjon om den eksterne optiske stasjonen pé https://www.asus.com/support.

Instalacja zewnetrznej stacji dyskow optycznych
Procedura instalacyjna stacji dyskow optycznych oraz dotaczone kable mogg réznic sie w zaleznosci od modelu. Nalezy zapoznac sig
z ponizszymi metodami instalacji i wybra¢ odpowiednia dla zakupionego modelu.
Korzystanie z dotaczonego kabla USB Type-C*
Produkt: Zewnetrzny smukly nap%d optyczny / Zewnetrzny smukly naped Blu-ray
1. Podiacz ztacze USB Type-C" dotaczonego kabla do portu USB Type-C® w komputerze.
2. Podtacz dotgczony kabel do stacji dyskow optycznych.
UWAGA: Ztacze oraz port moga rézni¢ sie w zaleznosci od modelu.
3. (Tylko w systemie Windows) Naci$nij przycisk Eject (Wysuni), aby otworzy¢ tace stacji dyskow optycznych.
Korzystanie z dotaczonego kabla typu Y
Produkt: Zewnetrzny smukly naped optyczny / Zewnetrzny smukly naped Blu-ray
1. Podtacz ztgcze USB @Y kabla typu Y do portu USB w komputerze.
(Opcjonalnie) Podtacz ztacze USB @ do drugiego portu USB w celu zapewnienia dodatkowego zasilania, jesli port USB
komputera nie dostarcza wystarczajacej mocy przez ztacze USB Q co skutkuje nieprawidtowym dziataniem stacji dyskow
optycznych.
UWAGA:+ Zigcze USB @ stuzy wylacznie do zapewnienia dodatkowego zasilania i nie moze byé uzywane do transferu
danych

- W jia z dysku Blu-ray nalezy ¢ oba ztacza USB () i @) do portéw
USB w komputerze.
+ Do podtaczenia dodatkowego ztacza USB @ moze by¢ potrzebny zacz USI ielni
jesli z jednej strony komputera nie ma wystarczajacej liczby wolnych portéw USB.
2. Podtacz kabel typu Y do stacji dyskow optycznych.
UWAGA: Ztacze oraz port moga rézni¢ sie w zaleznosci od modelu.
3. (Tylko w systemie Windows) Nacisnij przycisk Eject (Wysuni), aby otworzy¢ tace stacji dyskow optycznych.
ie z dot kabla USB i
Modele: BW-16DTH-U / BW-16D1H-U PRO / BW-16D1X-U
Aby podtaczy¢ kabel USB i zasilacz, zapoznaj si¢ z ilustracjg na stronie 5. Po podtgczeniu kabli i zasilacza ustaw przetgcznik zasilania
w pozycji ON (WL.) ew celu wigczenia stacji dyskow optycznych, a nastepnie nacisnij przycisk Eject (Wysuri) o (tylko w systemie
Windows), aby otworzy¢ tace stacji dyskow optycznych.
Montaz podstawki stacji dyskéw optycznych (w wybranyct delach)
Aby ¢ stacji dyskow zapoznaj sig ze strong 5.
Pomoc techniczna
Wiecej informacji o zewnetrznej stacji dyskéw optycznych mozna znalezé na stronie https:/www.asus.com/support.




Instalar a unidade ética externa
Alinstalagao e os cabos fornecidos com a sua unidade ética podem diferir de acordo com o modelo, consulte os seguintes métodos
de instalagdo e selecione o que mais se adequa ao seu modelo.
Utilizando o USB Type-C® fornecido
Produto: Unidade Optica Slim Externa / Unidade Blu-ray Slim Externa
1. Ligue o USB Type-C* do cabo fornecido a uma porta USB Type-C® do seu computador.
2. Ligue o cabo fornecido a sua unidade Gtica.
NOTA: Este conector e a porta poderao diferir de acordo com o modelo.
3. (Apenas para Windows) Pressione o botdo Eject (Ejetar) para abrir o tabuleiro da unidade dtica.
Utilizando o cabo Y fornecido
Produto: Unidade Optica Slim Externa / Unidade Blu-ray Slim Externa
1. Ligue o conector USB o do cabo_ Y a uma porta USB do seu computador.
(opcional) Ligue o conector USB @ a outra porta USB para fornecer mais energia, caso a porta USB do computador néo forneca
energia suficiente através do conector USB @, originando o funcionamento incorreto da unidade 6tica.
NOTA: 0 conector USB G é utilizado apenas para fornecimento de energia adicional e ndo pode ser utilizado para
transferéncia de dados
Se estiver a utilizar uma unidade de disco ético Blu-ray, ligue ambos os conectores USB (0 e @) aportas
USB do seu computador.
Podera ser necessirio utilizar um cabo de extensdo USB (adquirido separadamente) para ligar o conector
USB adicional @, caso nao existam portas USB livres na parte lateral do computador.
2. Ligue o cabo Y a sua unidade dtica.
NOTA: Este conector e a porta poderéo diferir de acordo com o modelo.
3. (Apenas para Windows) Pressione o botéo Eject (Ejetar) para abrir o tabuleiro da unidade ética.
Utilizando o cabo USB e o transformador fornecidos
Modelos: BW-16DTH-U / BW-16DTH-U PRO / BW-16D1X-U
Para ligar o cabo USB e o transformador, consulte a ilustragdo na pagina 5. Apos a ligagao dos cabos e da alimentagéo, empurre o
interruptor de energia para a posi¢do ON e para ligar a unidade tica e pressione o botdo Eject (Ejetar) 0 (apenas para Windows)
para abrir o tabuleiro da unidade dtica.

Configurar o suporte da unidade dtica (em alguns modelos)

Para instalar o suporte da unidade dtica, consulte a pagina 5.

Support (Suporte)

Para obter mais informagdes sobre a sua unidade Gtica externa, visite https.//www.asus.com/support

Instalarea unitatii optice externe
Instalarea si cablurile livrate cu unitatea optica pot diferi intre modele, va rugam s& consultati urméatoarele metode de instalare si
selectati cea care se potriveste cel mai bine modelului dvs.
Folosirea cablului livrat USB Type-C®
Produs: Unitate optica externa subtire / Unitate Blu-ray externd subtire
1. Conectati conectorul de pe cablul USB Type-C® de pe cablul livrat la un port USB Type-C® de pe calculator.
2. Conectati cablul livrat la unitatea optica.

NOTA: Acest conector si port poate diferi in functie de modele.
3. (Doar pentru Windows) Apdsati butonul Eject pentru a deschide tava unitatii optice.
Folosirea cablului Y livrat
Produs: Unitate opticé externa subtire / Unitate Blu-ray externa subtire
1. Conectati conectorul USB 0 de pe cablul Y la un port USB de pe calculator.

(Optional) Conectati conectorul USB @) la un alt port USB pentru alimentare auxiliara daca portul USB al calculatorului nu asigura
suficienta putere prin conectorul USB 6 rezultand functionarea incorecta a unitatii optice.
NOTA: + Conectorul USB @ este folosit doar pentru alimentare auxiliara si nu poate fi folosit pentru transfer de date
+ Daci folositi o unitate optica Blu-ray, va rog sa va asigurati cé ati conectat ambele conectoare USB (o si
) la port: USB ale calculatoarelor.
+ Este posibil sa aveti nevoie de un cablu USB prelungitor (achizitionat separat) pentru a conecta un conrector
USB aditional @) dacé nu aveti suficiente porturi USB libere pe o parte a calculatorului.

2. Conectati cablul Y la unitatea optica.

NOTA: Acest conector si port poate diferi in functie de modele.
3. (Doar pentru Windows) Apasati butonul Eject pentru a deschide tava unitatii optice.
Folosirea cablului USB livrat si al adaptorului de alimentare
Modele: BW-16DTH-U / BW-16D1H-U PRO / BW-16D1X-U
Pentru a conecta cablul USB si adaptorul de alimentare, va rugam sa consultati ilustratiile de la pagina 5. Dupa ce cablurile si
alimentarea au fost conectate, apasati intrerupétorul de alimentare pe pozitia ON e pentru a alimenta unitatea optica si apasati
butonul Ejecte (doar pentru Windows) pentru a deschide tava unitatji optice.

Montajul standului unitatii optice (la modele selectate)

Pentru a instala standul unitatii optice, consultati pagina 5.

Support (Asistentd)

Pentru mai multe informatii despre unitatea opticd externa, va rugam consultati https://www.asus.com/support.
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Instaldcia a dodavané kéble vasej optickej mechaniky sa mozu medzi modelmi liit, precitajte si nasledujice informécie o spdsoboch
inStaldcie a vyberte si ten, ktory najviac vyhovuje vasmu modelu.
Pomocou dodévaného kabla USB Type-C®
Produkt: Externa tenkd opticka mechanika / Externa tenkd Blu-ray mechanika
1. Pripojte konektor USB Type-C* dodavaného kébla k portu USB Type-C® na poéitaci.
2. Pripojte dodavany kébel k optickej mechanike.
ZNAMKA: Tento konektor a port sa mozu pri jednotlivych modeloch ||
3. (Len pre Windows) Stlagenim tlacidla Eject (Vysunut) otvorite zasuvku optickej mechaniky.
Pomocou dodédvaného Y-kébla
Produkt: Externa tenkd optickd mechanika / Externa tenkd Blu-ray mechanika
1. Pripojte USB konektor o Y-kébla do portu USB na pogéitaci.
(volitelna moznost) Ak port USB pocitaca neposkytuje dostatok energie cez konektor USB 0 ¢o vedie k tomu, ze optickad
mechanika nefunguje spravne, pripojte konektor USB @ do iného portu USB, aby ste ziskali viac energie
POZNAMKA: + Konektor USB @ sa pouziv: na dodatoéné napéjanie a nemozno ho pouzit na prenos dat.

Ak pouzivate opticku mechaniku Blu-ray, nezabudnite pripojit obidva konektory USB (o a @) do portov
USB na pocitaci.
Ak neméte dostatok volnych portov USB na jednej strane pocita¢a, mozno budete musiet pouzit
predlzovaci kabel USB (predéva sa osobitne) na pripojenie do dal3ieho konektora USB @
2. Pripojte Y-kabel k optickej mechanike.

POZNAMKA: Tento konektor a port sa mézu pri jednotlivych modeloch |
3. (Len pre Windows) Stlacenim tlagidla Eject (Vysunt) otvorite zasuvku optickej mechaniky.

jodaného kabla USB a ajacieho adaptéra
Modely: BW-16D7H-U/BW-16D1H-U PRO/BW-16D1X-U
Informacie o pripojeni USB kabla a napéjacieho adaptéra najdete na obrazku na strane 5. Po pripojeni kablov a napajania prepnite
prepinac napéjania do polohy ON (Zap.) im zapnete opticku mechaniku, a stlacenim tlacidla Eject (Vysuniit) o (len pre
Windows) otvorite zdsuvku optickej mechaniky.

stojana optickej mechaniky (na vybranych modeloch)
Informacie o instaldcii stojana optickej mechaniky najdete na strane 5

Support (Zakaznicka podpora)

Viac informécii o externe] optickej mechanike néjdete na stranke https://www.asus.com/support.

Namestitev zunanjega opticnega pogona
Namestitev in kabli, prilozeni opti¢nemu pogonu, se lahko razlikujejo glede na model. Oglejte si ustrezne nacine namestitve in izberite
tistega, ki najbolj ustreza vasemu modelu.
Uporaba prilozenega kabla USB Type-C®
Izdelek: Zunanja tanka opticna enota / Zunanja tanka Blu-ray enota
1. Konektor prilozenega kabla USB Type-C” prikljucite na prikljuéek USB Type-C® na ragunalniku.
2. Prikljucite prilozeni kabel na opticni pogon.
OPOMBA: ta konektor in prikljucek se lahko razlikujeta glede na model.
3. (Velja samo za Windows) Pritisnite gumb Eject (Izvrzi), da odprete pladenj opticnega pogona.
Uporaba prilozenega Y-kabla
Izdelek: Zunanja tanka opti¢na enota / Zunanja tanka Blu-ray enota
1. Konektor USB o na Y-kablu prikljucite na prikljucek USB na racunalniku.
(neobvezno) Prikljucite konektor USB @ na drug priklju¢ek USB za dodatno napajanje, ce prikljuéek USB na vasem racunalniku
ne zagotavljanja dovolj elektricne energije prek prikljucka USB o kar povzroca nepravilno delovanje optiénega pogona.
OPOMBA: - Konektor USB @ se uporablja samo za dodatno napajanje in ga ni mogoce uporabljati za prenos

icni diskovni pogon Blu-ray, morate na prikljuéek USB na racunalniku prikljugiti oba
konektorja USB (? in@).
Za prikljucitev dodatnega konektorja USB @ boste morda morali uporabiti podalj$ek kabla USB (naprodaj
lo€eno), €e na eni strani ragunalnika nimate dovolj prostih prikljuckov USB.
2. Prikljucite prilozeni Y-kabel na opti¢ni pogon.

OPOMBA: ta konektor in prikljucek se lahko razlikujeta glede na model.
3. (Velja samo za Windows) Pritisnite gumb Eject (1zvrzi), da odprete pladenj opticnega pogona.
Uporaba priloZzenega kabla USB in napajalnika
Modeli: BW-16D7H-U/BW-16D1H-U PRO/BW-16D1X-U
Za prikljucitev kabla USB in napajalnika si oglejte sliko na strani 5. Po prikljuéitvi kablov in vira napajanja premaknite stikalo za vklop/
izklop v polozaj ON (VKLOP) @), da vklopite opticni pogon, in pritisnite gumb Eject (Izvrzi (velja samo za Windows), da odprete
pladenj opticnega pogona.
Nastavitev stojala opticnega pogona (pri izbranih modelih)
Za namestitev stojala opticnega pogona si oglejte stran 5.

Podpora
Vet informacij 0 zunanjem opticnem pogonu najdete na spletni strani https://www.asus.com/support.




Instalar la unidad 6ptica externa
La instalacion y los cables incluidos de la unidad 6ptica pueden diferir segtin el modelo. Consulte los siguientes métodos de
instalacion y seleccione el que mds se adapte a su modelo.
Usar el cable USB Type-C° incluido
Producto: Unidad éptica externa delgada / Unidad Blu-ray externa delgada
1. Inserte el conector USB Type-C” del cable incluido en un puerto USB Type-C® del equipo.
2. Conecte el cable incluido a la unidad dptica.
NOTA: Este conector y puerto pueden variar segun el modelo.
3. (Solo para Windows) Presione el botén Expulsar para abrir la bandeja de la unidad 6ptica.
Usar el cable en Y incluido
Producto: Unidad éptica externa delgada / Unidad Blu-ray externa delgada
1. Inserte el conector USB () del cable USB en Y en un puerto USB de su PC.
(Opcional) Inserte el conector USB (@) en otro puerto USB para obtener energia adicional si el puerto USB del equipo no
proporciona suficiente energia a través del conector USB @), lo que provoca un funcionamiento incorrecto de la unidad optica.
NOTA: - El conector USB @ solo se usa para energia adicional y no se puede usar para transferencia de datos
+  Si esta utilizando una unidad de disco dptico Blu-ray, asegtrese de insertar ambos conectores USB
(Qy ) a los puertos USB del equipo.
+ Es posible que deba usar un alargador USB (se compra por separado) para insertar el conector USB adicional
@ si no tiene suficientes puertos USB libres en un lado del equipo.
2. Conecte el cable en Y a la unidad dptica.
NOTA: Este conector y puerto pueden variar segin el modelo.
3. (Solo para Windows) Presione el botén Expulsar para abrir la bandeja de la unidad 6ptica.
Usar el cable USB y el de ali i6n incluids
Modelos: BW-16DTH-U / BW-16DTH-U PRO / BW-16D1X-U
Para conectar el cable USB y el adaptador de alimentacion, consulte la ilustracion de la pagina 5. Una vez conectados los cables y
la ali on, coloque el de ali on en la posicion para encender la unidad optica y presione el
botén Expnlsare (solo para Windows) para abrir la bandeja de la unidad dptica.
Configurar el soporte de la unidad éptica (en modelos seleccionados)
Para instalar el soporte de la unidad 6ptica, consulte la pagina 5.

Soporte
Para obtener mas informacion sobre la unidad 6ptica externa, consulte https://www.asus.com/support.

Installera den optiska enheten
Installationen och de medftljande kablarna till den optiska enheten kan variera mellan olika modeller, se foljande installationsmetoder
och vélj den som bést passar din modell.

Anvanda den medféljande USB Type-C°®-kabeln
Produkt: Extern tunn optisk enhet / Extern tunn Blu-ray-enhet
1. Anslut USB Type-C®kontakten pa den medfdljande kabeln till en USB Type-C®-port pa datorn.
2. Anslut den medféljande kabeln till den optiska enheten.
0BS! Denna kontakt och port kan variera mellan olika modeller.
3. (For Windows enbart) Tryck pa knappen Eject (Mata ut) for att 5ppna den optiska enheten.
Anvinda den medféljande Y-kabeln
Produkt: Extern tunn optisk enhet / Extern tunn Blu-ray-enhet
1. Anslut USB-kontakten o pé Y-kabeln till en USB-port pa datorn.
(tillval) Anslut USB-kontakten @) till en annan USB-port fér mer strom om datorns USB-port inte ger tillréckligt med strom genom
USB-kontakten o och det leder till att den optiska enheten inte fungerar som den ska.
+ USB-kontakt () anviinds enbart for extra strom, och ska inte anvindas for datagverforing
+ Om du anvénder en optisk Blu-ray-diskenhet sa maste bada USB-kontakterna (0 och @) anslutas till USB-
portar pa datorn.
+ Du kan behdva anvanda en USB-farlangningskabel (kops separat) for att ansluta den extra USB-kontakten
@ om du inte har tillrickligt manga lediga USB-portar pa ena sidan av datorn.
2. Anslut Y-kabeln till den optiska enheten.
0BS! Denna kontakt och port kan variera mellan olika modeller.

3. (For Windows enbart) Tryck pa knappen Eject (Mata ut) fér att 5ppna den optiska enheten.
Anvinda den medféljande USB-kabeln och stromadaptern
Modeller: BW-16D1H-U / BW-16DTH-U PRO / BW-16D1X-U
For att ansluta USB-kabeln och strémadaptern, se bilden pa sidan 5. N&r kablarna och strémadapter har anslutits, stéll strombrytaren
pé laget ON (Pa) @ for att stromférsorja den optiska enheten och tryck pa knappen Eject (Mata ut) a (For Windows enbart) for att
6ppna den optiska enhetens fack.

Stilla in den optiska enhetens stativ (pa vissa modeller)

For att installera den optiska enheten, se sidan 5.

Support

For mer information om den externa optiska enheten, se https:/www.asus.com/support.
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Harici Optik Siiriicii Kurulumu
Optik stiriictiniiziin kurulumu ve drinle birlikte gelen kablolar modeller arasinda farklilik gosterebilir, litfen asagidaki kurulum
yontemlerine bakin ve modelinize en uygun olani segin.
Uriinle birlikte gelen USB Type-C® kablosu
Uriin: Harici ince Optik Silriicii / Harici ince Blu-ray Siiriicii
1. Birlikte gelen kabloda bulunan USB Type-C® konektbriinii bilgisayarinizda bulunan USB Type-C* baglanti noktasina takin.
2. Birlikte gelen kabloyu optik siiriiciiniize baglayin.
NOT: Bu konektdr ve baglanti noktasi modele gore degisiklik gosterebilir.
3. (Yalnizca Windows igin) Optik siriicii tepsisini agmak igin Eject (Gikarma) diigmesine basin.
Birlikte verilen Y-Kablonun kullanimi
Uriin: Harici Ince Optik Siiriicii / Harici Ince Blu-ray Siiriicii
1. Y-kabloda bulunan USB konektorii @ bilgisayarinizdaki bir USB ba?\am\ noktasina takin.

(istege bagl) Bilgisayarinizin USB baglanti noktasi USB konektér ligiyla yeterince gii¢ sag bu optik siriict
diizgiin ¢alismamasiyla sonuglanacagindan ilave giig i¢in USB baglanti noktasini @ baska bir USB baglanti noktasina baglayin.
NOT:  + USB konektd yalnizca ilave giig igin kullanilir, veri aktarimi igin kullanilamaz
+  Bir Blu-ray optik disk siriicii kullaniyorsaniz, liitfen her iki USB orii (0 ve @) ilgi i USB
baglant noktalarina baglandigindan emin olun.
+ Bilgisayarinizin bir yiiziinde yeterince bos USB baglanti noktaniz yoksa, ilave USB konektoril @ baglamak
igin SB uzatma kablosu (ayrica satin alinir) kullanmaniz gerekebilir.
2. Y-kabloyu optik siriiciiniize baglayin.
NOT: Bu konektor ve baglant noktasi modele gére degisiklik gosterebilir.
3. (Yalnizca Windows igin) Optik siiriicii tepsisini agmak igin Eject (Gikarma) diigmesine basin.
Birlikte gelen USB kablosunun ve gii¢ adap kullanimi
Modeller: BW-16D1H-U/ BW-16DTH-U PRO / BW-16D1X-U
SB kablosunu ve gii¢ adaptériinii baglamak igin, litfen sayfa 5'deki gésterime bakin Kablolar ve gii¢ baglandiktan sonra, optik
ciiniize gii¢ vermek igin gii¢ anahtarini ON (AGIK) konumuna e getirin ve optik siiriicii tepsisini agmak igin Eject (Gikarma)
du@mesinea (Yalnizca Windows igin) basin.

Optik siiriicii standinin kurulumu (segili modellerde)

Optik stiriicii standini kurmak igin, sayfa 5'e bakiniz

Support (Destek)

Harici optik siriiciiniiz ile ilgili daha fazla bilgi igin, liitfen https:/www.asus.com/support'a bagvurun.

|IHCTanALifA 30BHILLHBOrO ONTUYHOTO AUCKOBOAY
IHcTanALia Ta Kabeni 3 KOMNNEKTY ANA LILOro ONTUYHOTO AMCKOBOAY MOXYTb BIAIPI3HATUCA 3aNeXHO BiA Mofeni. MepernaHbTe
HaCTYMHi METOAM IHCTaNALi Ta BUBEPITb, AKUIA HalKpaLLe NIAXOANTD BaLLiil MOAEN
KopucTyBaHHs kabenem USB Type-C® 3 komnnekTy
MpoayKT: B0BHiLLHIl TOHKWIA ONTUYHMI NPUBIA / B0BHiLLHIN TOHKWIA Blu-ray npuBia
1. NigknioviTs 3egHysay USB Type-C® Ha kabeni 3 komMnnekTy Ao nopty USB Type-C® Ha komn'toTepi
2. Nigkniovitb Kabenb 3 KOMNNEKTY 10 ONTUYHOTO AMCKOBOY.
MPUMITKA: Lij 3'epHyBay i NOPT MOXYTb BiAAPI3HATUCA 3aNeXHO BiA Mogeni.
3. (/mwe ans Windows) HatucHiTb kHonky Eject (BuBinbHeHHs), 06 BiAKPUTYH IOTOK ONTUYHOTO AUCKOBOAY.
KopucTyeaHHs Y-nogi6Hum kabenem 3 Komnnekry
MpoayKT: 30BHILLHIl TOHKWIA ONTUYHMI NPUBIA / B0BHILLHIN TOHKWIA Blu-ray npuBia
1. NigkntoiTs 3'eHyBay USB o Ha Y-nogi6Homy kabeni ao nopty USB Ha komn'toTepi.
(nonatkoso) MiakniouiTb 3eaHyBay USB [0 iHwWworo nopty USB, w06 oTpuMaTi A0AaTKOBE XUBNEHHS, fKLLO0 NopT USB He
Hajjae A0CTATHBO XVBNIEHHs Yepes 3'eaHyBad USB (), Yepes Lio oNTHYHMIA AICKOBOA HENPABUIBHO NPALIOE.

MPUMITKA: - 3'eguysay USB @ nuwe ans i He MOXKe
ANA nepepavi AaHnx
+  flKui0 BM KOpUCTYETECA Ans Blu-ray, nig iTb 06upBa 3eaHyBayi USB (e i
@) Ao nopris USB Ha komn'loTepi.
+ Moxe usB ©OKpeMo) Ans nia| AHY

UsB @, AKWLO Mano BinbHUX noptis USB 360Ky Ha komn'toTepi.
2. NigkntodiTb Y-NoAiGHHIA kabenb A0 ONTUYHOTO AUCKOBOAY.
MPUMITKA: Lii 3'egHyBay i NOPT MOXYTb Bifipi3HATUCA 3aeXHO Bif Moaeni.
3. (/mwe ans Windows) HatucHiTb KHoMKy Eject (BUBinbHeHHs), 06 BiAKPUTH IOTOK OMTUYHOTO AUCKOBOAY.
KopucTyBanHs kabenem USB 3 KoMnneKTy i ajanTepom X1BNeHHs
Mogeni: BW-16DTH-U / BW-16DTH-U PRO / BW-16D1X-U
LLjogo niaktoueHHs kabenio USB i aganTepa Xu1BneHHs AuB. intocTpalito Ha cTop. 5. Micas NiaKnoyeHHs BCix KaBenis i UBNEHHS,
HaTUCHITb NepemuKay XUBNEHHs B nonoxeHHs ON (YBIMK.) e, 11106 NOAATH XMBNEHHS Ha ONTUYHMIA AMCKOBOZ, | HATUCHITb KHOMKY
Eject (BuBinbHeHHs) o (nvwe anst Windows), o6 BiAKPUTY JIOTOK ONTUYHOTO AUCKOBOAY.
BCTaHOBNEHHs! NiACTaBKM ONTUYHOTO y (Ha 06p )
SIK BCTAHOBUTM MifACTaBKY ONTUYHOTO AMCKOBOAY AUB. Ha CTOP. 5

MigTpumka
BinbLue iHpopMaLii Npo 30BHLLHII ONTUYHMIA AUCKOBOA AVB. Ha https://www.asus.com/support.
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Memasang Pemacu Optikal luaran
Pemasangan dan kabel terberkas pemacu optikal anda mungkin berbeza antara model. Oleh ity sila rujuk kaedah pemasangan berikut
dan pilih kaedah yang paling sesuai dengan model anda.
Menggunakan kabel terberkas USB Type-C*
Produk: Pemacu Optik Slim Luaran / Pemacu Blu-ray Slim Luaran
1. Sambungkan penyambung USB Type-C" pada kabel terberkas ke port USB Type-C" pada komputer anda.
2. Sambungkan kabel terberkas ke pemacu optikal anda.
NOTA: Penyambung dan port ini mungkin berbeza antara model.
3. (Untuk Windows sahaja) Tekan butang Lenting untuk membuka bekas pemacu optikal.
Menggunakan Kabel Y terberkas
Produk: Pemacu Optik Slim Luaran / Pemacu Blu-ray Slim Luaran
1. Sambungkan penyambung USB o pada kabel Y ke port USB pada komputer anda.
(pilihan) Sambungkan penyambung USB (@) ke port USB lain untuk kuasa tambahan jika port USB komputer anda tidak
memberikan kuasa yang melalui UsB Q pemacu optikal tidak berfungsi dengan betul.
NOTA: - Penyambung usB @ hanya digunakan untuk kuasa tambahan dan tidak boleh digunakan untuk pemindahan
dat
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. Jlka anda menggunakan pemacu cakera optikal Blu-ray, sila pastikan kedua-dua penyambung USB (0 dan
@) disambungkan ke port USB pada komputer anda.

+ Anda mungkin perlu menggunakan kabel sambungan USB (dibeli secara berasingan) untuk menyambungkan
penyambung USB tambahan @ jika anda tidak mempunyai port USB kosong yang mencukupi pada satu
bahagian komputer.

2. Sambungkan kabel Y ke pemacu optikal anda

NOTA: Penyambung dan port ini mungkin berbeza antara model.
3. (Untuk Windows sahaja) Tekan butang Lenting untuk membuka bekas pemacu optikal.

kabel USB dan peny i kuasa terberk

Model: BW-16DTH-U / BW-16D1H-U PRO / BW-16D1X-U
Untuk menyambungkan kabel USB dan penyesuai kuasa, sila rujuk Mus&ras\ pada halaman 5. Selepas kabel dan kuasa telah
disambungkan, tolak suis kuasa ke HIDUP 6 untuk kuasa pemacu optikal anda dan tekan butang Lenting
6 (Untuk Windows sahaja) untuk membuka bekas pemacu optikal.
Menyediakan sangga pemacu optikal (pada model terpilih)
Untuk memasang sangga pemacu optikal, rujuk halaman 5.

Sokongan
Untuk maklumat lanjut tentang pemacu optikal luaran anda, sila rujuk https://www.asus.com/support.
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Lap dat O dia quang ngoai vi
Céch |ap dét va day cép di kém cta 6 dia quang cla ban cd thé khéc nhau giira cac mau may, vui long tham khdo céc phuong phép cai
d4t sau va chon cach phu hop nhat véi mau may cua ban.
Céch str dung day cép USB Type -C” di kem
San pham G dia quang mong gan ngoa\ /0 dia Blu- ray mong gan ngoai
1. Kétndi dau cam USB Type -C"” ctia day cép di kém vao cang USB Type-C® trén mdy tinh clia ban.
2. Ketngi day cap di kem vao 8 dia quang.
LUU V: Dau cdm va cng nay c6 thé thay déi glua céc mau may.
3. (Chidanh cho Windows) Nhan nit Ddy ra dé mé nép 6 dia quang.

Céch sir dung Y-Cable di kem
Sén pham G dia quang mong gan ngoai / G dfa Blu- ray mong gan ngoai
1. Kétndidau cam USB @lven Y-cable vao cong USB trén may tinh cta ban.
(tuy chon) K&t ndi dau cam USB @) véi mot cong USB khac dé co thém ngudn dién néu cong USB trén may tinh cta ban khong
cung cap du dién qua dau nGi US| n dén viéc 6 dia quang khéng hoat dong chinh xac.
LUUY: Dau cam USB hi dugc sir dung dé cung cap them ngnon dién, va khong dugce sir dnng dé chnyen dir ligu
Né&u ban dang st dung & dia quang Blu-ray, vui Iong két néi ca hai dau cim USB (o va @) vao cong USB
trén may(mh cta ban.
Ban c6 thé can st dung ’y cap ma g USB (mua riéng) dé két ngi thém dau cdm USB phu @ éu ban
khéng c6 di céng USB & mét bén clia may tinh.
2. Keétni Y-cable vao 6 dia quang
LUU V: Dau cdm va cdng nay c6 thé thay de cac mau may.
3. (Chidanh cho Windows) Nhan nuit Day ra dé m& ndp 6 dia quang.
Céch str dung day cap USB di kém va adapter nguén
Céc méau may: BW-16D1H-U/ BW-16DTH-U PRO / BW-16D1X-U
DE két ndi déy cap USB va adapter nguon vui long tham khao hinh minh hoa trén trang 5. Sau khi ddy cap va ngudn da duoc két ndi,
hay gaé_cong téc ngun sang vi tri BAT e @& bat ngudn & dia quang clia ban va nhan nat Day ra 0 (Chi danh cho Windows) dé mé
nap o dia quang.

Lap dat gia d 6 dia quang (trén mot s6 mau may da chon)

DE lap dat gia dd 6 dia quang, vui long tham khao trang 5.

Hé trg

DE biét thém thdng tin vé & dia quang ngoai vi cta ban, vui long tham khao https://www.asus.com/support.
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Safety Guidelines

Do not place damaged discs inside the device. A damaged disc may break while in use and damage the device.

Use of any controls, adjustments, or procedures other than those specified in this manual may result to hazardous

radiation exposure.

Do not attempt to disassemble the drive.

go not move the device from a cold to a warm or hot environment. Drastic change in temperature is harmful to the
evice.

Before moving or uninstalling the drive, remove any disc in it.
Prevent liquids or any metal from getting into the device, If this situation occurs, contact your retailer for help.

Do not use any evaporating solvents to clean the device. If you accidentally sprayed any solvent on the device, use a
clean cloth to wipe it. You may also use a neutral cleaner to dilute the solvent to easily wipe it from the device.

Do not turn off the computer while the device is in reading or writing mode.

Do not place discs into the device immediately if they came from a cold environment, especially during cold
seasons. Wait until the discs have reached room temperature.
Use this product in environments with ambient temperatures between 0°C (32°F) and 40°C (104°F).

CD-ROM Drive Safety Warning — s——

CLASS 1 LASER PRODUCT
CONSUMER LASER PRODUCT
EN 50689:2021

Sicherheitsinformationen

Gerat nutzen

Legen Sie keine beschadigten Medien in das Gerét ein. Ein defektes Medium kann bei der Benutzung brechen und
das Gerat beschadigen.

Die Nutzung von Reglern, Einstellungen und Verfahren, die nicht in dieser Anleitung angegeben sind, kann zu
gefahrlicher Strahlenbelastung fiihren.

Versuchen Sie nicht, das Laufwerk zu demontieren.

Bringen Sie das Gerat nicht von einem kalten an einen warmen oder heilen Ort. Drastische Temperaturunterschiede
sind schadlich fiir das Gerét.

Entnehmen Sie jegliche Medien, bevor Sie das Laufwerk transportieren oder ausbauen.

Achten Sie darauf, dass keine Flissigkeiten oder Metallteile in das Gerat gelangen; falls dies dennoch passiert,
wenden Sie sich an Ihren Handler.

Verwenden Sie zur Reinigung des Gertes keine verdunstenden Losungsmittel. Falls Sie versehentlich Losungsmittel
auf das Gerdt spriihen, wischen Sie es mit einem sauberen Tuch ab. Sie kénnen das Losungsmittel auch mit einem
neutralen Reiniger verdiinnen und so leichter vom Gerét entfernen.

Schalten Sie den Computer nicht ab, wéahrend sich das Gerat im Lese- oder Schreibmodus befindet.

Legen Sie Medien nicht sofort ein, wenn sie aus einer kalten Umgebung kommen, insbesondere wahrend der kalten
Jahreszeit. Warten Sie, bis das Medium Zimmertemperatur erreicht hat.

Benutzen Sie dieses Produkt in einer Umgebungstemperatur zwischen 0°C (32°F) und 40°C (104°F).

CD-ROM-Laufwerk — Sicherheitswarnung  s——
Laserprodukt der Klasse 1

Informatlons relatives a la sécurité
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Ne placez pas de disques endommagés a l'intérieur de I'appareil. Un disque endommagé peut se casser lors de son
utilisation et endommager I'appareil.

Lemploi de contrdles, d' ajuslemems ou de procédures autres que ceux spécifiés dans ce manuel peut provoquer
I ition & des radi: X

Ne tentez pas de démonter le lecteur.

Ne déplacez pas I'appareil d'un environnement froid a un environnement chaud. Un changement radical de
température nuit a l'appareil.

Avant de déplacer ou de désinstaller le lecteur, si un disque y est déja inséré, retirez-le.

Evitez que des liquides ou des métaux ne pénétrent dans I'appareil. Si cela se produit, contactez votre revendeur.
N'utilisez pas de solvants qui s'évaporent pour nettoyer I'appareil. Si vous avez accidentellement pulvérisé du
solvant sur I'appareil, utilisez un chiffon propre pour I'essuyer. Vous pouvez également utiliser un nettoyant neutre
pour diluer le solvant et 'éliminer facilement de l'appareil.




+  N'éteignez pas l'ordinateur lorsque I'appareil est en cours de lecture ou d'écriture.
Ne placez pas immédiatement de disques dans l'appareil s'ils proviennent d'un environnement froid, en particulier
par temps froid. Attendez que les disques aient atteint la température ambiante.
Utilisez cet appareil dans un environnement dont la température ambiante est comprise entre 0°C et 40°C.

Avertissement de sécurité relatif au lecteur CD-ROM
|_ PRODUIT LASER DE CLASSE 1 —l

Australia Statement Notice

From 1 January 2012 updated warranties apply to all ASUS products, consistent with the Australian Consumer Law. For
the latest product warranty details please visit http://support.asus.com. Our goods come with guarantees that cannot
be excluded under the Australian Consumer Law. You are entitled to a replacement or refund for a major failure and

[ ion for any other fc ble loss or damage. You are also entitled to have the goods repaired
or replaced if the goods fail to be of acceptable quality and the failure does not amount to a major failure. If you require
assistance please call ASUS Customer Service 1300 2787 88 or visit us at http://support.asus.com.

Declaration of compliance for product environmental regulation

ASUS follows the green design concept to design and manufacture our products, and makes sure that each stage of the
product life cycle of ASUS product is in line with global environmental regulations. In addition, ASUS disclose the relevant
information based on regulation requirements.

Please refer to https:/esg.asus.com/Compliance.htm for information disclosure based on regulation requirements ASUS
is complied with:
EU REACH and Article 33

Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals) regulatory framework,
we published the chemical substances in our products at ASUS REACH website at
https:/esg.asus.com/Compliance.htm.

Die rechtliche Rahn dingungen fiir REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals)
erfiillend, veréffentlichen wir die chemischen Substanzen in unseren Produkten auf unserer ASUS REACH-Webseite unter
https:/esg.asus.com/Compliance.htm.

EU RoHS

This product complies with the EU RoHS Directive. For more details, see https:/esg.asus.com/Compliance.htm.

India RoHS

This product complies with the “India E-Waste (Management) Rules, 2016” and prohibits use of lead, mercury, hexavalent
chromium, polybrominated biphenyls (PBBs) and polybrominated diphenyl ethers (PBDEs) in concentrations exceeding
0.1% by weight in homogenous materials and 0.01% by weight in homogenous materials for cadmium, except for the
exemptions listed in Schedule Il of the Rule.

Vietnam RoHS

ASUS products sold in Vietnam, on or after September 23, 2011,meet the requirements of the Vietnam Circular 30/2011/
TT-BCT.

Cac san pham ASUS ban tai Viét Nam, vao ngay 23 thang 9 n&m2011 tré vé sau, déu phai dap (mg cac yéu cau clia
Théng tu 30/2011/TT-BCT cda Viét Nam.

Tiirkiye RoHS

AEEE Yénetmeligine Uygundur

ASUS Recycling/Takeback Services

ASUS recycling and takeback programs come from our commitment to the highest standards for
protecting our environment. We believe in providing solutions for you to be able to responsibly
recycle our products, batteries, other components as well as the packaging materials. Please go to
https:/esg.asus.com/en/Takeback.htm for detailed recycling information in different regions.
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Product Name Model Name put rating
EmEE BI5R %
SDR-08B1-U A, SDRW-08D2S-U, SDRW-08U3M-U,

External Slim Optical Drive
m SDRW-08U5S-U, SDRW-08U7M-U, SDRW-08U7C-U, | 5V, 2.0A
IMETCETLALIREE SDRW-08UBM-U, SDRW-08UIM-U

External Slim Blu-ray Drive
FERIMENERE IR
External H/H Optical Drive
IMER LSRR

SBC-06D2X-U, SBW-06D2X-U , SBW-06D5H-U 5V,2.0A

BW-16D1H-U, BW-16D1X-U 12V,3.0A
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FCC COMPLIANCE INFORMATION
Per FCC Part 2 Section 2.1077

Responsible Party : Asus Computer International
Address : 48720 Kato Rd, Fremont, CA 94538
Phone/Fax No : (510)739-3777/(510)608-4555

hereby declares that the product

Product Name | Model Name | Input rating
SDRW-08D2S-U, SDRW-08U3M-U, SDRW-08U5S-U,

External Slim Optical Drive SDRW-08U7M-U, SDRW-08U7C-U, SDRW-08U8BM-U, 5V, 2.0A
SDRW-08UIM-U

External Slim Blu-ray Drive SBC-06D2X-U, SBW-06D2X-U, SBW-06D5H-U 5V,2.0A

External H/H Optical Drive BW-16D1H-U, BW-16D1X-U 12V, 3.0A

Compliance statement:

These devices comply with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) These
devices may not cause harmful interference, and (2) these devices must accept any interference received, including
interference that may cause undesired operation.

Complies with 21 CFR 1040.10 and 1040.11 except for conformance with IEC 60825-1 Ed. 3., as described in Laser
Notice No. 56, dated May 8, 2019.

Compliance Statement of Innovation, Science and Economic Development Canada
(ISED)

This device complies with Innovation, Science and Economic Development Canada licence exempt
RSS standard(s). Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause
interference, and (2) this device must accept any interference, including interference that may cause
undesired operation of the device.

CAN ICES(B)/NMB(B)

Déclaration de conformité de Innovation, Sciences et Développement économique
Canada (ISED)

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Innovation, Sciences et Développement économique
Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. Lexploitation est autorisée aux deux
conditions suivantes : (1) I'appareil ne doit pas produire de brouillage, et (2) I'utilisateur de I'appareil
doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage est susceptible d’en
compromettre le fonctionnement.

CAN ICES(B)/NMB(B)
France sorting and recycling information

A DEPOSER A DEPOSER
EN MAGASIN  EN DECHETERIE

Cet appareil

et ses accessoires
se recyclent

Points de coll sur www. faired dect fr

KC: Korea Warning Statement
BE 7171 7t 4 ¥ETA/AA)

ol 717l 7t1384@F) AARHFI7I2A F2 AAAA Ag}e RAE FHo=2
v, BE AN A4 & JFU.
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EAC Certification Logo

EAL

Simplified UKCA Declaration of Conformity

ASUSTeK Computer Inc. hereby declares that this device is in compliance with the essential requirements and other relevant
provisions of related UKCA Directives. Full text of UKCA declaration of conformity is available at: www.asus.com/support

Simplified EU Declaration of Conformity

English ASUSTeK Computer Inc. hereby declares that this device is in compliance with the essential requirements and other
relevant provisions of related Directives. Full text of EU declaration of conformity is available at: www.asus.com/support
Francais AsusTek Computer Inc. déclare par la présente que cet appareil est conforme aux critéres essentiels et autres clauses
pertinentes des directives concernées. La déclaration de conformité de I'UE peut étre téléchargée a partir du site Internet suivant
: Www.asus.com/support

Deutsch ASUSTeK Computer Inc. erklért hiermit, dass dieses Gerat mit den wesentlichen Anforderungen und anderen
relevanten i 1 der hérigen Richtlinien insti Der gesamte Text der EU-Konformitétserklarung ist
verfiigbar unter: www.asus.com/support

Italiano ASUSTeK Computer Inc. con la presente dichiara che questo dispositivo & conforme ai requisiti essenziali e alle altre
disposizioni pertinenti con le direttive correlate. Il testo completo della dichiarazione di conformita UE & disponibile all'indirizzo:
www.asus.com/support

Pyccxnii Kovmannst ASUS 3aspser, uto 910 yCTpDHCTBO COOTBETCTBYET OCHOBHBIM TPEOOBAHHAM H JPYTHM COOTBETCTBYIOUINM

YCITOBHAM COOTBETCTBYIONIX MPEKTHB. T X CMOTPHTE Ha WWW.asu: support

Buarapekn C nacrosmoro ASUSTeK Computer Inc. ieksiapupa, ue ToBa yCTpOIiCTBO @ B ChOTBETCTBHE ChC CIICCTBEHHTE

W pyrHTe Ha CBBDIARITE AMPeKTHBH. [1BTHHSAT TEKCT Ha /1eKITaPAItATa 32 COTBETCTBHE
Ha EC e noctbiia Ha ajipec: www.asus.com/support
Hrvatski ASUSTeK Computer Inc. ovim izjavljuje da je ovaj uredaj sukladan s bitnim zahtjevima i ostalim odgovarajucim
odredbama vezanih direktiva. Cijeli tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na: www.asus.com/support
Cestina Spolecnost ASUSTeK Computer Inc. timto prohlauje, Ze toto zafizeni spliuje zakladni pozadavky a dalsi piislusna
ustanoveni souvisejicich smérnic. PIné znéni prohlaseni o shodé EU je k dispozici na adrese: www.asus.com/support

Dansk ASUSTeK Computer Inc. erklaerer hermed, at denne enhed er i Ise med hovedk og andre relevante
L Iser i de rel, e direktiver. Hele EU klzeringen kan findes pé&: www.asus.com/support

Nederlands ASUSTeK Computer Inc. verklaart hierbij dat dit apparaat voldoet aan de essentiéle vereisten en andere relevante
bepalingen van de verwante richtlijnen. De volledige tekst van de EU-verklaring van conformiteit is beschikbaar op:
WWww.asus.com/support

Eesti Kaesolevaga kinnitab ASUSTeK Computer In, et see seade vastab asjakohaste direktiivide oluliste nduetele ja teistele

asjassept sdtetele. EL iooni téielik tekst on saadavaljargmlsel aadressil: www.asus.com/support
Suomi ASUSTeK Computer Inc. ilmoittaa téten, ettd tama laite on asi irektiivien olennaisten i ja
muiden taté koskevien saddo mukainen. EU- isuusilmoi koko teksti on i :

Www.asus.com/support

EMnvika Me 1o mapov, n AsusTek Computer Inc. SnA@VEL 6T QUTH 1) GUOKEUT CUHHOPPWVETAL LE TIG BEUENWSEIS amaiToelg
Kat GAEG OXETIKEG Slatdgelg Twv Odnyiwv tng EE. To miijpeg Keipevo g Sidwong oupPatotnrag eivat StaBéatpio ot SievBuvon:
Www.asus.com/support

Magyar Az ASUSTeK Computer Inc. ezennel kue\entl, hogy ez az eszkoz megfe\el a kapcsolddo Iranyelvek lényeges
kévetelményeinek és egyéb vonatkozo rer é AzEU i nyilatk teljes szovege innen letdlthetd:
Www.asus.com/support

Latviski ASUSTeK Computer Inc. ar S0 pazino, ka i ierice atbilst saistito Direktivu batiskajam prasibam un citiem citiem
saistosajiem nosacijumiem. Pilns ES atbilstibas pazinojuma teksts pieejams Seit: www.asus.com/support

Lietuviy ,ASUSTeK Computer Inc." $iuo tvirtina, kad Sis jrenginys atitinka pagrindinius reikalavimus ir kitas svarbias susijusiy
direktyvy nuostatas. Visa ES atitikties deklaracijos teksta galima rasti: www.asus.com/support

Norsk ASUSTeK Computer Inc. erklzerer herved at denne enheten er i samsvar med hovedsaklige krav og andre relevante
forskrifter i relaterte direktiver. f ig tekst for EU ingen finnes pa: www.asus.c t

Polski Firma ASUSTeK Computer Inc. niniejszym oéwiadcza, e urzadzenie to jest zgodne z zasadniczymi wymogami i innymi
wiasciwymi postanowieniami powigzanych dyrektyw. Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny pod adresem:
www.asus.com/support

Portugués A ASUSTeK Computer Inc. declara que este dispositivo esta em conformidade com os requisitos essenciais e outras
disposicoes relevantes das Diretivas relacionadas. Texto integral da declaragao da UE disponivel em: www.asus.com/support
Romana ASUSTeK Computer Inc. declara cd acest dispozitiv se conformeazé cerintelor esentiale si altor prevederi relevante ale
directivelor conexe. Textul complet al declaratiei de conformitate a Uniunii Europene se gaseste la: www.asus.com/support
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Srpski ASUSTeK Computer Inc. ovim izjavljuje da je ovaj uredaj u saglasnosti sa osnovnim zahtevima i drugim relevantnim
odredbama povezanih Direktiva. Pun tekst EU deklaracije o usagladenosti je dostupan da adresi: www.asus.com/support
Slovensky Spolo¢nost ASUSTeK Computer Inc. tymto vyhlasuje, Ze toto zariadenie vyhovuje zakladny ziadavkam a ostatym
prislusnym ustanoveniam prislunych smernic. Cely text vyhlasenia o zhode pre staty EU je dostupny na adrese:
WWW.asus.com/suf [}On
Slovenscina ASUSTeK Computer Inc. izjavlja, da je ta naprava skladna z bi imi iin drugimi imi dolo¢bami
povezanih direktiv. Celotno besedilo EU-izjave o skladnosti je na voljo na spletnem mestu: www.asus.com/support
Espaiiol Por la presente, ASUSTeK Computer Inc. declara que este dispositivo cumple los requisitos basicos y otras disposiciones
pertinentes de las directivas relacionadas. El texto completo de la declaracion de la UE de conformidad esté disponible en:
WWw.asus.com/support
Svenska ASUSTeK Computer Inc. forklarar hdrmed att denna enhet 6 4 med de grundld de kraven och andra
relevanta foreskrifter i relaterade direktiv. Fulltext av EU-forsékran om Gverensstémmelse finns pa: www.asus.com/support
Vkpaincbka ASUSTeK Computer Inc. 3aspiise, 1o 1eif npHCTpiii BiANOBIIa€ 0CHOBHHM BHMOTaM Ta iHIINM BiZMOBIAHHM
TNoNoKeHHAM Biznoiguux [[upektus. [loHuii TekeT neknapauii BianosixHocti cranapram €C gocTynHuii Ha:
WWW.asus.com/support
Tiirk¢e AsusTek Computer Inc,, bu aygitin temel gereksinimlerle ve iliskili Yonergelerin diger ilgili kosullariyla uyumlu oldugunu
beyan eder. AB uygunluk bildiriminin tam metni su adreste bulunabilir: www.asus.com/support
Bosanski ASUSTeK Computer Inc. ovim izjavljuje da je ovaj uredaj uskladen sa bitnim zahtjevima i ostalim odgovaraju¢im
odredbama vezanih direktiva. Cijeli tekst EU izjave o uskladenosti dostupan je na: www.asus.com/support

B#5E ARG EVESOEABHBLUZOMOBEREICEE LTV E T, ARQICHETZHAE S EIL
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Proper Disposal

The Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE) Directive (Directive 2012/19/EU) is a European Union
law that aims to reduce the environmental impact of electrical and electronic equipment. It mandates
producers to take responsibility for the end-of-life management of their products, promoting collection,
treatment, and recycling to minimize waste and encourage resource recovery."
_—— Do not throw your Electronic and electrical equipment in municipal waste.
The symbol of the crossed-out wheeled bin on the product or packaging indicates that this product (including
any batteries it contains), must not be disposed of with your household waste.
To prevent potential harm to the environment and human health, a collection framework should be used to return, recycle,
and recover waste electrical and electronic equipment (WEEE), and this product has been designed to enable the reuse of
parts and facilitate the recycling of certain materials.
Improper disposal may involve risks due to the presence of hazardous substances within electrical and electronic
equipment, such as lead and BFR and other harmful components.
Check your local recycling services for electronic products.
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(h m/en/circular-economy/resource-regeneration/global-take-back-service)

Manufacturer ASUSTek COMPUTER INC.

Address, City 1F, No. 15, Lide Rd., Beitou Dist., Taipei City 112

Authorized Representative in Europe ASUS COMPUTER GmbH

City Address Harkortstrasse 21-23, 40880 Ratingen

Country Germany

Authorized Representative in United Kingdom  ASUSTEK (UK) LIMITED

City Address 1st Floor, Sackville House, 143-149 Fenchurch Street, London, EC3M

6BL, England
Country United Kingdom
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